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 prodotto centrale  producto principal  produto de base     prodotto integrativo  producto complementario  
produto suplementar configurabile in Internet  configurable en Internet  configurável na Internet     CAD  CAD 

 CAD

Portata nominale Descrizione Raccordi Serie Lato
Caudal nominal Descripción Orificios Serie Lado
Fluxo nominal Descrição Conexões Série Lado

1400 l/min Gruppo di trattamento
Unidades de mantenimiento
unidades de manutenção

G 1/4, G 3/8 AS2 718

5000 l/min Gruppo di trattamento
Unidades de mantenimiento
unidades de manutenção

G 3/8, G 1/2 AS3 731

600 l/min Gruppo di trattamento
Unidades de mantenimiento
unidades de manutenção

G 1/8, G 1/4 NL1 744

1500 l/min Gruppo di trattamento
Unidades de mantenimiento
unidades de manutenção

G 1/8, G 1/4, 
G 3/8

NL2 754

3200 l/min Gruppo di trattamento
Unidades de mantenimiento
unidades de manutenção

G 3/8 NL3 768

5600 l/min Gruppo di trattamento
Unidades de mantenimiento
unidades de manutenção

G 3/8, G 1/2, 
G 3/4

NL4 770

12500 l/min Gruppo di trattamento
Unidades de mantenimiento
unidades de manutenção

G 3/4, G 1 NL6 784

Pressostato
Presostato
Pressostato

PE, PM 794

Manometro
Manómetro
Manômetro

797
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 prodotto centrale  producto principal  produto de base     prodotto integrativo  producto complementario  
produto suplementar configurabile in Internet  configurable en Internet  configurável na Internet     CAD  CAD 
 CAD

Portata nominale Descrizione Raccordi Serie Lato
Caudal nominal Descripción Orificios Serie Lado
Fluxo nominal Descrição Conexões Série Lado

750 - 5600 l/min Gruppo di trattamento
Unidades de mantenimiento
unidades de manutenção

PR1 799

350 - 50000 l/min Gruppo di trattamento
Unidades de mantenimiento
unidades de manutenção

G 1/8 - G 2 MU1 802

190 - 6800 l/min Gruppo di trattamento
Unidades de mantenimiento
unidades de manutenção

G 1/8 - G 1 C4i, C15i, 
C25i

808
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 Gruppo di trattamento in 2 parti, 
serie AS2
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm, 
ATEX

 Unidad de mantenimiento de 2 
piezas, serie AS2
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm, 
ATEX

 Unidade de manutenção de 2 
peças, série AS2
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm, 
ATEX

00119382

o7

Tipo Campo di
regolazione

Materiale Scari-
co di
con-

densa
autom.

Raccordi Portata
nomi-

nale

Codice

Tipo Margen de
regulación

Material Purga
de con-
densa-

do
autom.

Orificios Caudal
nomi-

nal

N° de material

Tipo Área de aju-
ste

Material Descar-
ga de
con-

densaç
ão au-

tom.

Conexões Fluxo
nomi-

nal

N° de material

bar l/min

AS2-ACD

0.5 / 8

¹)

— G 1/4 1800 R412006298
1.5 / 8 + G 1/4 1800 R412006299

0 / 8 + G 1/4 1800 R412006300
0.5 / 8 — G 3/8 2000 R412006307
1.5 / 8 + G 3/8 2000 R412006308

0 / 8 + G 3/8 2000 R412006309

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Gruppo di trattamento in 3 parti, 
serie AS2
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm, 
ATEX

 Unidad de mantenimiento de 3 
piezas, serie AS2
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm, 
ATEX

 Unidade de manutenção de 3 
peças, série AS2
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm, 
ATEX

00119436

o7

Tipo Campo di
regolazione

Materiale Scari-
co di
con-

densa
autom.

Raccordi Portata
nomi-

nale

Codice

Tipo Margen de
regulación

Material Purga
de con-
densa-

do
autom.

Orificios Caudal
nomi-

nal

N° de material

Tipo Área de aju-
ste

Material Descar-
ga de
con-

densaç
ão au-

tom.

Conexões Fluxo
nomi-

nal

N° de material

bar l/min

AS2-ACT

0.5 / 8

¹)

— G 1/4 1400 R412006318
1.5 / 8 + G 1/4 1400 R412006319

0 / 8 + G 1/4 1400 R412006320
0.5 / 8 — G 3/8 1600 R412006327
1.5 / 8 + G 3/8 1600 R412006328

0 / 8 + G 3/8 1600 R412006329

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie AS2
ATEX

 Válvula reguladora de presión, se-
rie AS2
ATEX

 Válvula de regulagem de pressão, 
série AS2
ATEX

00119369

o4

Tipo Campo di re-
golazione

Manome-
tro

Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Margen de re-
gulación

Manóme-
tro

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Área de ajuste Manôme-
tro

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

AS2-RGS

0.1 / 1 + G 1/4 2200 R412006101
0.1 / 2 + G 1/4 2200 R412006103
0.2 / 4 + G 1/4 2200 R412006105
0.5 / 8 + G 1/4 2200 R412006107

0.5 / 10 + G 1/4 2200 R412006109
0.5 / 16 + G 1/4 2200 R412006111
0.1 / 1 — G 1/4 2200 R412006100
0.1 / 2 — G 1/4 2200 R412006102
0.2 / 4 — G 1/4 2200 R412006104
0.5 / 8 — G 1/4 2200 R412006106

0.5 / 10 — G 1/4 2200 R412006108
0.5 / 16 — G 1/4 2200 R412006110
0.1 / 1 + G 3/8 2700 R412006113
0.1 / 2 + G 3/8 2700 R412006115
0.2 / 4 + G 3/8 2700 R412006117
0.5 / 8 + G 3/8 2700 R412006119

0.5 / 10 + G 3/8 2700 R412006121
0.5 / 16 + G 3/8 2700 R412006123
0.1 / 1 — G 3/8 2700 R412006112
0.1 / 2 — G 3/8 2700 R412006114
0.2 / 4 — G 3/8 2700 R412006116
0.5 / 8 — G 3/8 2700 R412006118

0.5 / 10 — G 3/8 2700 R412006120
0.5 / 16 — G 3/8 2700 R412006122

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie AS2
con alimentazione di pressione conti-
nua, 
ATEX

 Válvula reguladora de presión, se-
rie AS2
con alimentación de presión continua, 
ATEX

 Válvula de regulagem de pressão, 
série AS2
com alimentação de pressão contínua, 
ATEX

00119367

o4

Tipo Campo di re-
golazione

Manome-
tro

Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Margen de re-
gulación

Manóme-
tro

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Área de ajuste Manôme-
tro

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

AS2-RGS-...-
DS

0.1 / 1

—

G 1/4 2200 R412006124
0.1 / 2 G 1/4 2200 R412006125
0.2 / 4 G 1/4 2200 R412006126
0.5 / 8 G 1/4 2200 R412006127

0.5 / 10 G 1/4 2200 R412006128
0.5 / 16 G 1/4 2200 R412006129
0.1 / 1 G 3/8 2700 R412006130
0.1 / 2 G 3/8 2700 R412006131
0.2 / 4 G 3/8 2700 R412006132
0.5 / 8 G 3/8 2700 R412006133

0.5 / 10 G 3/8 2700 R412006134
0.5 / 16 G 3/8 2700 R412006135
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 Valvola riduttrice di pressione ad 
alta precisione, serie AS2
ATEX

 Válvula reguladora de presión de 
precisión, serie AS2
ATEX

 Válvula de precisão de regulagem 
de pressão, série AS2
ATEX

00119369

o4

Tipo Campo di re-
golazione

Manome-
tro

Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Margen de re-
gulación

Manóme-
tro

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Área de ajuste Manôme-
tro

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

AS2-RGP

0.1 / 1 + G 1/4 2200 R412006137
0.1 / 2 + G 1/4 2200 R412006139
0.2 / 4 + G 1/4 2200 R412006141
0.5 / 8 + G 1/4 2200 R412006143

0.5 / 10 + G 1/4 2200 R412006145
0.1 / 1 — G 1/4 2200 R412006136
0.1 / 2 — G 1/4 2200 R412006138
0.2 / 4 — G 1/4 2200 R412006140
0.5 / 8 — G 1/4 2200 R412006142

0.5 / 10 — G 1/4 2200 R412006144
0.1 / 1 + G 3/8 2700 R412006149
0.1 / 2 + G 3/8 2700 R412006151
0.2 / 4 + G 3/8 2700 R412006153
0.5 / 8 + G 3/8 2700 R412006155

0.5 / 10 + G 3/8 2700 R412006157
0.1 / 1 — G 3/8 2700 R412006148
0.1 / 2 — G 3/8 2700 R412006150
0.2 / 4 — G 3/8 2700 R412006152
0.5 / 8 — G 3/8 2700 R412006154

0.5 / 10 — G 3/8 2700 R412006156

 Valvola riduttrice di pressione ad 
alta precisione, serie AS2
con alimentazione di pressione conti-
nua, 
ATEX

 Válvula reguladora de presión de 
precisión, serie AS2
con alimentación de presión continua, 
ATEX

 Válvula de precisão de regulagem 
de pressão, série AS2
com alimentação de pressão contínua, 
ATEX

00119367

o4

Tipo Campo di re-
golazione

Manome-
tro

Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Margen de re-
gulación

Manóme-
tro

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Área de ajuste Manôme-
tro

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

AS2-RGP-...-
DS

0.1 / 1

—

G 1/4 2200 R412006160
0.1 / 2 G 1/4 2200 R412006161
0.2 / 4 G 1/4 2200 R412006162
0.5 / 8 G 1/4 2200 R412006163

0.5 / 10 G 1/4 2200 R412006164
0.1 / 1 G 3/8 2700 R412006166
0.1 / 2 G 3/8 2700 R412006167
0.2 / 4 G 3/8 2700 R412006168
0.5 / 8 G 3/8 2700 R412006169

0.5 / 10 G 3/8 2700 R412006170

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com



721/981Pneumatics  |   Bosch Rexroth AG

11

 Filtro riduttore di pressione, serie 
AS2
grado di filtraggio: 5 µm, 
ATEX

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie AS2
tamaño de filtro: 5 µm, 
ATEX

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série AS2
tamanho do filtro: 5 µm, 
ATEX

00119372

o39

Tipo Campo di
regolazione

Materiale Mano-
metro

Raccordi Portata
nomi-

nale

Codice

Tipo Margen de
regulación

Material Manó-
metro

Orificios Caudal
nomi-

nal

N° de material

Tipo Área de aju-
ste

Material Manô-
metro

Conexões Fluxo
nomi-

nal

N° de material

bar l/min

AS2-FRE

0.5 / 8

¹)

+ G 1/4 2000 R412006200
1.5 / 8 + G 1/4 2000 R412006201

0 / 8 + G 1/4 2000 R412006202
0.5 / 8 — G 1/4 2000 R412006175
1.5 / 8 — G 1/4 2000 R412006176

0 / 8 — G 1/4 2000 R412006177
0.5 / 8 + G 3/8 2600 R412006209
1.5 / 8 + G 3/8 2600 R412006210

0 / 8 + G 3/8 2600 R412006211
0.5 / 8 — G 3/8 2600 R412006184
1.5 / 8 — G 3/8 2600 R412006185

0 / 8 — G 3/8 2600 R412006186

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Filtro, serie AS2
grado di filtraggio: 5 µm, 
portata nominale a p = 1 bar, 
ATEX

 Filtro, serie AS2
eficacia de filtración: 5 µm, 
caudal nominal con p = 1 bar, 
ATEX

 Filtro, série AS2
largura dos poros do filtro: 5 µm, 
fluxo nominal com p = 1 bar, 
ATEX

00119385

o2

Tipo Pressione di
esercizio
min/max

Materiale Scari-
co di
con-

densa
autom.

Raccordi Portata
nomi-

nale

Codice

Tipo Presión de
funciona-

miento
mín/máx

Material Purga
de con-
densa-

do
autom.

Orificios Caudal
nomi-

nal

N° de material

Tipo Pressão de
acionamen-

to
mín/máx

Material Descar-
ga de
con-

densaç
ão au-

tom.

Conexões Fluxo
nomi-

nal

N° de material

bar l/min

AS2-FLS

0.5 / 16

¹)

— G 1/4 2200 R412006000
1.5 / 16 + G 1/4 2200 R412006001

0 / 16 + G 1/4 2200 R412006002
0.5 / 16 — G 3/8 2400 R412006009
1.5 / 16 + G 3/8 2400 R412006010

0 / 16 + G 3/8 2400 R412006011

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Prefiltro, serie AS2
Qn = 250 l/min, 
grado di filtraggio: 0,3 µm, 
portata nominale a p = 0,02 bar, 
ATEX

 Filtro previo, serie AS2
Qn = 250 l/min, 
eficacia de filtración: 0,3 µm, 
caudal nominal con p = 0,02 bar, 
ATEX

 Filtro prévio, série AS2
Qn = 250 l/min, 
largura dos poros do filtro: 0,3 µm, 
fluxo nominal com p = 0,02 bar, 
ATEX

00119385

o2

Tipo Pressione di
esercizio
min/max

Materiale Scarico
di con-
densa

autom.

Raccordi Codice

Tipo Presión de
funcionamien-

to
mín/máx

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios N° de material

Tipo Pressão de
acionamento

mín/máx

Material Descar-
ga de
con-

densaçã
o autom.

Conexões N° de material

bar

AS2-FLP

0.5 / 16

¹)

— G 1/4 R412006018
1.5 / 16 + G 1/4 R412006019

0 / 16 + G 1/4 R412006020
0.5 / 16 — G 3/8 R412006027
1.5 / 16 + G 3/8 R412006028

0 / 16 + G 3/8 R412006029

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Microfiltro, serie AS2
Qn = 280 l/min, 
grado di filtraggio: 0,01 µm, 
portata nominale a p = 0,09 bar, 
ATEX

 Filtro fino, serie AS2
Qn = 280 l/min, 
eficacia de filtración: 0,01 µm, 
caudal nominal con p = 0,09 bar, 
ATEX

 Filtro fino, série AS2
Qn = 280 l/min, 
largura dos poros do filtro: 0,01 µm, 
fluxo nominal com p = 0,09 bar, 
ATEX

00119385

o2

Tipo Pressione di
esercizio
min/max

Materiale Scarico
di con-
densa

autom.

Raccordi Codice

Tipo Presión de
funcionamien-

to
mín/máx

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios N° de material

Tipo Pressão de
acionamento

mín/máx

Material Descar-
ga de
con-

densaçã
o autom.

Conexões N° de material

bar

AS2-FLC

0.5 / 16

¹)

— G 1/4 R412006036
1.5 / 16 + G 1/4 R412006037

0 / 16 + G 1/4 R412006038
0.5 / 16 — G 3/8 R412006045
1.5 / 16 + G 3/8 R412006046

0 / 16 + G 3/8 R412006047

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Filtro a carbone attivo, serie AS2
Qn = 500 l/min, 
portata nominale a p = 0,2 bar, 
ATEX

 Filtro de carbón activo, serie AS2
Qn = 500 l/min, 
caudal nominal con p = 0,2 bar, 
ATEX

 Filtro de carvão ativado, série AS2
Qn = 500 l/min, 
fluxo nominal com p = 0,2 bar, 
ATEX

00121762

o2

Tipo Pressione di
esercizio
min/max

Materiale Raccordi Codice

Tipo Presión de
funcionamiento

mín/máx

Material Orificios N° de material

Tipo Pressão de acio-
namento
mín/máx

Material Conexões N° de material

bar

AS2-FLA 0 / 16 ¹)
G 1/4 R412006072
G 3/8 R412006075

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato

11

 Micro-nebulizzatore, serie AS2
ATEX

 Nebulizador estándar, serie AS2
ATEX

 Lubrificador de neblina normal, 
série AS2
ATEX

00121761

o3

Tipo Pressione di
esercizio
min/max

Materiale Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Presión de
funcionamien-

to
mín/máx

Material Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Pressão de
acionamento

mín/máx

Material Conexões Fluxo
nominal

N° de material

bar l/min

AS2-LBS 0.5 / 16 ¹)

G 1/4 2800 R412006225
G 1/4 2800 R412006226
G 3/8 3100 R412006231
G 3/8 3100 R412006232

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

11
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 Unità di riempimento progressivo, 
serie AS2
ad azionamento elettrico, 
riempimento regolabile

 Unidad de llenado, serie AS2
de accionamiento eléctrico, 
llenado regulable

 Unidade de preenchimento, série 
AS2
acionamento elétrico, 
preenchimento ajustável

00119381

o55

Tipo Raccordi Tensione Portata no-
minale

Codice

Tipo Orificios Tensión Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Conexões Tensão Fluxo nomi-
nal

N° de material

V l/min

AS2-SSU

G 1/4 *) 1400 R412006277
G 1/4 24 DC 1400 R412006278
G 1/4 110 AC 1400 R412006279
G 1/4 230 AC 1400 R412006280
G 3/8 *) 1600 R412006282
G 3/8 24 DC 1600 R412006283
G 3/8 110 AC 1600 R412006284
G 3/8 230 AC 1600 R412006285

* senza valvola pilota / sin válvula de pilotaje / sem válvula piloto

 Unità di riempimento progressivo, 
serie AS2
comando pneumatico, 
riempimento regolabile

 Unidad de llenado, serie AS2
accionado neumáticamente, 
llenado regulable

 Unidade de preenchimento, série 
AS2
acionamento pneumático, 
preenchimento ajustável

00119379

o59

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

AS2-SSU
G 1/4 1400 R412006276
G 3/8 1600 R412006281
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 Valvola 3/2, serie AS2
ad azionamento elettrico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
AS2
de accionamiento eléctrico

 Válvula direcional 3/2, série AS2
acionamento elétrico

00119378

e34

Tipo Raccordi Tensione Portata no-
minale

Codice

Tipo Orificios Tensión Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Conexões Tensão Fluxo nomi-
nal

N° de material

V l/min

AS2-SOV

G 1/4 *) 1800 R412006264
G 1/4 24 DC 1800 R412006265
G 1/4 110 AC 1800 R412006266
G 1/4 230 AC 1800 R412006267
G 3/8 *) 2000 R412006268
G 3/8 24 DC 2000 R412006269
G 3/8 110 AC 2000 R412006270
G 3/8 230 AC 2000 R412006271

* senza valvola pilota / sin válvula de pilotaje / sem válvula piloto

 Valvola 3/2, serie AS2
comando pneumatico, 
ATEX

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
AS2
accionado neumáticamente, 
ATEX

 Válvula direcional 3/2, série AS2
acionamento pneumático, 
ATEX

00119377

d16

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

AS2-SOV
G 1/4 1800 R412006262
G 3/8 2000 R412006263
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 Valvola di blocco 3/2 (rubinetto a 
sfera), serie AS2
meccanico, 
esecuzione lucchettabile incluso luc-
chetto, 
ATEX

 Válvula de cierre 3/2 (llave de bo-
la), serie AS2
mecánico, 
modelo bloqueable con candado, 
ATEX

 Válvula de fechamento (torneira 
esférica) 3/2, série AS2
mecânico, 
versão trava com cadeado, 
ATEX

00119374

c49

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

AS2-BAV
G 1/4

3000
R412006260

G 3/8 R412006261

 Valvola di riempimento progres-
sivo, serie AS2
riempimento regolabile, 
ATEX

 Válvula de llenado, serie AS2
llenado regulable, 
ATEX

 Válvula de preenchimento, série 
AS2
preenchimento ajustável, 
ATEX

00119380

o51

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

AS2-SSV
G 1/4

2300
R412006272

G 3/8 R412006273
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 Distributore, serie AS2
a 3 vie, 
ATEX

 Distribuidor, serie AS2
triple, 
ATEX

 Distribuidor, série AS2
triplo, 
ATEX

00119389

o49

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

AS2-DIS
G 1/4 2700 R412006250
G 3/8 3000 R412006251

 Contenitore, serie AS2
per filtro e microfiltro

 Recipiente, serie AS2
para filtro y filtro fino

 Recipiente, série AS2
para filtro e filtro fino

00119392

Tipo Materiale Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Codice

Tipo Material Purga de
condensa-
do autom.

Orificios N° de material

Tipo Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões N° de material

AS2-CLS ¹)
—

G 1/4
R412006338

+ R412006339
+ R412006340

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Contenitore, serie AS2
per filtro a carbone attivo

 Recipiente, serie AS2
para filtro de carbón activo

 Recipiente, série AS2
para filtro de carvão ativado

00119392

Tipo Materiale Raccordi Codice
Tipo Material Orificios N° de material
Tipo Material Conexões N° de material

AS2-CLA ¹) G 1/4 R412006347

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Contenitore, serie AS2
per nebulizzatore

 Recipiente, serie AS2
para nebulizador

 Recipiente, série AS2
para lubrificador de neblina

00119392

Materiale Raccordi Codice
Material Orificios N° de material
Material Conexões N° de material

¹) G 1/4 R412006350

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Indicatore di sporco
per microfiltro, 
AS2-FLC, 
AS3-FLC

 Indicador de suciedad
para filtro fino, 
AS2-FLC, 
AS3-FLC

 Indicador de sujeira
para filtro fino, 
AS2-FLC, 
AS3-FLC

00124003

Codice
N° de material
N° de material

R412006363

 Piastra di fissaggio
per serie AS2

 Placa de fijación
para serie AS2

 Placa de fixação
para série AS2

00119467

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

AS2-MBR-...-
W01 R412006368
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 Staffa di fissaggio
per serie AS2, 
Kit

 Estribo de fijación
para serie AS2, 
Juego

 Presilha de fixação
para série AS2, 
Kit

00119388

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

AS2-MBR-...-
W03 R412006370

 Set per il montaggio in batteria
per serie AS2

 Juego de unión
para serie AS2

 Kit de bloqueio
para série AS2

00119405

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

AS2-MBR-...-
W04 R412006371

 Set per il montaggio in batteria
per serie AS2

 Juego de unión
para serie AS2

 Kit de bloqueio
para série AS2

00124004

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

AS2-MBR-...-
W05

R412006366
R412006367
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 Ghiera di fissaggio per montaggio 
a quadro
per serie AS2

 Tuerca del cuadro de distribución
para serie AS2

 Tuerca del cuadro de distribución
para série AS2

00124065

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

AS2-MBR-...-
W06 R412006372

 Piastra di adattamento
per serie AS2, AS3, 
con schema di collegamento CNOMO

 Placa adaptadora
para serie AS2, AS3, 
con diagrama de conexión CNOMO

 Placa adaptadora
para série AS2, AS3, 
com esquema de conexões CNOMO

00124240

Codice
N° de material
N° de material

R412006360

 Manometro  Manómetro  Manômetro

00123444

o6

Campo di regolazione Raccordi Ø carcassa Codice
Margen de regulación Orificios Ø de carcasa N° de material

Área de ajuste Conexões Ø da caixa N° de material
bar mm

0 / 1.6 G 1/4 50 R412004413
0 / 2.5 G 1/4 50 R412004414

0 / 4 G 1/4 50 R412004415
0 / 6 G 1/4 50 R412004416

0 / 10 G 1/4 50 R412004417
0 / 16 G 1/4 50 R412004418
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 Gruppo di trattamento, serie AS3
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm, 
ATEX

 Unidad de mantenimiento, serie 
AS3
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm, 
ATEX

 Unidade de manutenção, série 
AS3
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm, 
ATEX

00119382

o7

Tipo Campo di
regolazione

Materiale Scari-
co di
con-

densa
autom.

Raccordi Portata
nomi-

nale

Codice

Tipo Margen de
regulación

Material Purga
de con-
densa-

do
autom.

Orificios Caudal
nomi-

nal

N° de material

Tipo Área de aju-
ste

Material Descar-
ga de
con-

densaç
ão au-

tom.

Conexões Fluxo
nomi-

nal

N° de material

bar l/min

AS3-ACD

0.5 / 8

¹)

— G 3/8

3500

R412007298
1.5 / 8 + G 3/8 R412007299

0 / 8 + G 3/8 R412007300
0.5 / 8 — G 1/2 R412007307
1.5 / 8 + G 1/2 R412007308

0 / 8 + G 1/2 R412007309

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Gruppo di trattamento, serie AS3
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm, 
ATEX

 Unidad de mantenimiento, serie 
AS3
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm, 
ATEX

 Unidade de manutenção, série 
AS3
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm, 
ATEX

00119436

o7

Tipo Campo di
regolazione

Materiale Scari-
co di
con-

densa
autom.

Raccordi Portata
nomi-

nale

Codice

Tipo Margen de
regulación

Material Purga
de con-
densa-

do
autom.

Orificios Caudal
nomi-

nal

N° de material

Tipo Área de aju-
ste

Material Descar-
ga de
con-

densaç
ão au-

tom.

Conexões Fluxo
nomi-

nal

N° de material

bar l/min

AS3-ACT

0.5 / 8

¹)

— G 3/8

3500

R412007318
1.5 / 8 + G 3/8 R412007319

0 / 8 + G 3/8 R412007320
0.5 / 8 — G 1/2 R412007327
1.5 / 8 + G 1/2 R412007328

0 / 8 + G 1/2 R412007329

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie AS3
ATEX

 Válvula reguladora de presión, se-
rie AS3
ATEX

 Válvula de regulagem de pressão, 
série AS3
ATEX

00119369

o4

Tipo Campo di re-
golazione

Manome-
tro

Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Margen de re-
gulación

Manóme-
tro

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Área de ajuste Manôme-
tro

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

AS3-RGS

0.1 / 1 + G 3/8 1600 R412007101
0.1 / 2 + G 3/8 4600 R412007103
0.2 / 4 + G 3/8 5000 R412007105
0.5 / 8 + G 3/8 4300 R412007107

0.5 / 10 + G 3/8 4300 R412007109
0.5 / 16 + G 3/8 3500 R412007111
0.1 / 1 + G 1/2 1600 R412007113
0.1 / 2 + G 1/2 4600 R412007115
0.2 / 4 + G 1/2 5000 R412007117
0.5 / 8 + G 1/2 5200 R412007119

0.5 / 10 + G 1/2 5200 R412007121
0.5 / 16 + G 1/2 4000 R412007123
0.1 / 1 — G 3/8 1600 R412007100
0.1 / 2 — G 3/8 4600 R412007102
0.2 / 4 — G 3/8 5000 R412007104
0.5 / 8 — G 3/8 4300 R412007106

0.5 / 10 — G 3/8 4300 R412007108
0.5 / 16 — G 3/8 3500 R412007110
0.1 / 1 — G 1/2 1600 R412007112
0.1 / 2 — G 1/2 4600 R412007114
0.2 / 4 — G 1/2 5000 R412007116
0.5 / 8 — G 1/2 5200 R412007118

0.5 / 10 — G 1/2 5200 R412007120
0.5 / 16 — G 1/2 4000 R412007122

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie AS3
con alimentazione di pressione conti-
nua, 
ATEX

 Válvula reguladora de presión, se-
rie AS3
con alimentación de presión continua, 
ATEX

 Válvula de regulagem de pressão, 
série AS3
com alimentação de pressão contínua, 
ATEX

00119367

o4

Tipo Campo di re-
golazione

Manome-
tro

Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Margen de re-
gulación

Manóme-
tro

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Área de ajuste Manôme-
tro

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

AS3-RGS-...-
DS

0.1 / 1

—

G 3/8 1600 R412007124
0.1 / 2 G 3/8 4600 R412007125
0.2 / 4 G 3/8 5000 R412007126
0.5 / 8 G 3/8 4300 R412007127

0.5 / 10 G 3/8 4300 R412007128
0.5 / 16 G 3/8 3500 R412007129
0.1 / 1 G 1/2 1600 R412007130
0.1 / 2 G 1/2 4600 R412007131
0.2 / 4 G 1/2 5000 R412007132
0.5 / 8 G 1/2 5200 R412007133

0.5 / 10 G 1/2 5200 R412007134
0.5 / 16 G 1/2 4000 R412007135
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 Riduttore di pressione ad alta pre-
cisione, serie AS3
ATEX

 Regulador de presión de preci-
sión, serie AS3
ATEX

 Regulador de pressão de pre-
cisão, série AS3
ATEX

00119369

o4

Tipo Campo di re-
golazione

Manome-
tro

Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Margen de re-
gulación

Manóme-
tro

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Área de ajuste Manôme-
tro

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

AS3-RGP

0.1 / 1 + G 3/8 1600 R412007137
0.1 / 2 + G 3/8 4600 R412007139
0.2 / 4 + G 3/8 5000 R412007141
0.5 / 8 + G 3/8 4300 R412007143

0.5 / 10 + G 3/8 4300 R412007145
0.1 / 1 + G 1/2 1600 R412007149
0.1 / 2 + G 1/2 4600 R412007151
0.2 / 4 + G 1/2 5000 R412007153
0.5 / 8 + G 1/2 5200 R412007155

0.5 / 10 + G 1/2 5200 R412007157
0.1 / 1 — G 3/8 1600 R412007136
0.1 / 2 — G 3/8 4600 R412007138
0.2 / 4 — G 3/8 5000 R412007140
0.5 / 8 — G 3/8 4300 R412007142

0.5 / 10 — G 3/8 4300 R412007144
0.1 / 1 — G 1/2 1600 R412007148
0.1 / 2 — G 1/2 4600 R412007150
0.2 / 4 — G 1/2 5000 R412007152
0.5 / 8 — G 1/2 5200 R412007154

0.5 / 10 — G 1/2 5200 R412007156

 Riduttore di pressione ad alta pre-
cisione, serie AS3
con alimentazione di pressione conti-
nua, 
ATEX

 Regulador de presión de preci-
sión, serie AS3
con alimentación de presión continua, 
ATEX

 Regulador de pressão de pre-
cisão, série AS3
com alimentação de pressão contínua, 
ATEX

00119367

o4

Tipo Campo di re-
golazione

Manome-
tro

Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Margen de re-
gulación

Manóme-
tro

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Área de ajuste Manôme-
tro

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

AS3-RGP-...-
DS

0.1 / 1

—

G 3/8 1600 R412007160
0.1 / 2 G 3/8 4600 R412007161
0.2 / 4 G 3/8 5000 R412007162
0.5 / 8 G 3/8 4300 R412007163

0.5 / 10 G 3/8 4300 R412007164
0.1 / 1 G 1/2 1600 R412007166
0.1 / 2 G 1/2 4600 R412007167
0.2 / 4 G 1/2 5000 R412007168
0.5 / 8 G 1/2 5200 R412007169

0.5 / 10 G 1/2 5200 R412007170
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 Filtro riduttore di pressione, serie 
AS3
grado di filtraggio: 5 µm, 
ATEX

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie AS3
tamaño de filtro: 5 µm, 
ATEX

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série AS3
tamanho do filtro: 5 µm, 
ATEX

00119372

o39

Tipo Campo di
regolazio-

ne

Materia-
le

Scari-
co di
con-

densa
autom.

Mano-
metro

Raccordi Porta-
ta no-

minale

Codice

Tipo Margen de
regulación

Material Purga
de

con-
densa-

do
autom.

Manó-
metro

Orificios Cau-
dal no-

minal

N° de material

Tipo Área de
ajuste

Material Des-
carga

de
con-

densa
ção

autom.

Manô-
metro

Conexões Fluxo
nomi-

nal

N° de material

bar l/min

AS3-FRE

0.5 / 8

¹)

— + G 3/8 4300 R412007200
1.5 / 8 + + G 3/8 4300 R412007201

0 / 8 + + G 3/8 4300 R412007202
0.5 / 8 — + G 1/2 5200 R412007209
1.5 / 8 + + G 1/2 5200 R412007210

0 / 8 + + G 1/2 5200 R412007211
0.5 / 8 — — G 3/8 4300 R412007175
1.5 / 8 + — G 3/8 4300 R412007176
0.5 / 8 + — G 3/8 4300 R412007177
0.5 / 8 — — G 1/2 5200 R412007184
1.5 / 8 + — G 1/2 5200 R412007185

0 / 8 + — G 1/2 5200 R412007186

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Filtro, serie AS3
grado di filtraggio: 5 µm, 
portata nominale a p = 1 bar, 
ATEX

 Filtro, serie AS3
eficacia de filtración: 5 µm, 
caudal nominal con p = 1 bar, 
ATEX

 Filtro, série AS3
largura dos poros do filtro: 5 µm, 
fluxo nominal com p = 1 bar, 
ATEX

00119385

o1

Tipo Pressione di
esercizio
min/max

Materiale Scari-
co di
con-

densa
autom.

Raccordi Portata
nomi-

nale

Codice

Tipo Presión de
funciona-

miento
mín/máx

Material Purga
de con-
densa-

do
autom.

Orificios Caudal
nomi-

nal

N° de material

Tipo Pressão de
acionamen-

to
mín/máx

Material Descar-
ga de
con-

densaç
ão au-

tom.

Conexões Fluxo
nomi-

nal

N° de material

bar l/min

AS3-FLS

0.5 / 16

¹)

— G 3/8

3500

R412007000
1.5 / 16 + G 3/8 R412007001

0 / 16 + G 3/8 R412007002
0.5 / 16 — G 1/2 R412007009
1.5 / 16 + G 1/2 R412007010

0 / 16 + G 1/2 R412007011

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Prefiltro, serie AS3
grado di filtraggio: 0,3 µm, 
portata nominale a p = 0,02 bar, 
ATEX

 Filtro previo, serie AS3
eficacia de filtración: 0,3 µm, 
caudal nominal con p = 0,02 bar, 
ATEX

 Filtro prévio, série AS3
largura dos poros do filtro: 0,3 µm, 
fluxo nominal com p = 0,02 bar, 
ATEX

00119385

o2

Tipo Pressione di
esercizio
min/max

Materiale Scari-
co di
con-

densa
autom.

Raccordi Portata
nomi-

nale

Codice

Tipo Presión de
funciona-

miento
mín/máx

Material Purga
de con-
densa-

do
autom.

Orificios Caudal
nomi-

nal

N° de material

Tipo Pressão de
acionamen-

to
mín/máx

Material Descar-
ga de
con-

densaç
ão au-

tom.

Conexões Fluxo
nomi-

nal

N° de material

bar l/min

AS3-FLP

0.5 / 16

¹)

— G 3/8 580 R412007018
1.5 / 16 + G 3/8 580 R412007019

0 / 16 + G 3/8 580 R412007020
0.5 / 16 — G 1/2 650 R412007027
1.5 / 16 + G 1/2 650 R412007028

0 / 16 + G 1/2 650 R412007029

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Microfiltro, serie AS3
portata nominale a p = 0,09 bar, 
grado di filtraggio: 0,01 µm, 
ATEX

 Filtro fino, serie AS3
caudal nominal con p = 0,09 bar, 
eficacia de filtración: 0,01 µm, 
ATEX

 Filtro fino, série AS3
fluxo nominal com p = 0,09 bar, 
largura dos poros do filtro: 0,01 µm, 
ATEX

00119385

o2

Tipo Pressione di
esercizio
min/max

Materiale Scari-
co di
con-

densa
autom.

Raccordi Portata
nomi-

nale

Codice

Tipo Presión de
funciona-

miento
mín/máx

Material Purga
de con-
densa-

do
autom.

Orificios Caudal
nomi-

nal

N° de material

Tipo Pressão de
acionamen-

to
mín/máx

Material Descar-
ga de
con-

densaç
ão au-

tom.

Conexões Fluxo
nomi-

nal

N° de material

bar l/min

AS3-FLC

0.5 / 16

¹)

— G 3/8 750 R412007036
1.5 / 16 + G 3/8 750 R412007037

0 / 16 + G 3/8 750 R412007038
0.5 / 16 — G 1/2 1200 R412007045
1.5 / 16 + G 1/2 1200 R412007046

0 / 16 + G 1/2 1200 R412007047

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Filtro a carbone attivo, serie AS3
portata nominale a p = 0,2 bar, 
ATEX

 Filtro de carbón activo, serie AS3
caudal nominal con p = 0,2 bar, 
ATEX

 Filtro de carvão ativado, série AS3
fluxo nominal com p = 0,2 bar, 
ATEX

00121762

o40

Tipo Pressione di
esercizio
min/max

Materiale Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Presión de
funcionamien-

to
mín/máx

Material Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Pressão de
acionamento

mín/máx

Material Conexões Fluxo
nominal

N° de material

bar l/min

AS3-FLA 0 / 16 ¹)
G 3/8 1600 R412007072
G 1/2 1850 R412007075

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Micro-nebulizzatore, serie AS3
ATEX

 Nebulizador estándar, serie AS3
ATEX

 Lubrificador de neblina normal, 
série AS3
ATEX

00121761

o3

Tipo Pressione di
esercizio
min/max

Materiale Raccordi Portata
nominale

Codice

Tipo Presión de
funcionamien-

to
mín/máx

Material Orificios Caudal
nominal

N° de material

Tipo Pressão de
acionamento

mín/máx

Material Conexões Fluxo
nominal

N° de material

bar l/min

AS3-LBS 0.5 / 16 ¹)
G 3/8

8000
R412007225

G 1/2 R412007231

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Unità di riempimento progressivo, 
serie AS3
ad azionamento elettrico, 
riempimento regolabile

 Unidad de llenado, serie AS3
de accionamiento eléctrico, 
llenado regulable

 Unidade de preenchimento, série 
AS3
acionamento elétrico, 
preenchimento ajustável

00119381

o55

Tipo Raccordi Tensione Codice
Tipo Orificios Tensión N° de material
Tipo Conexões Tensão N° de material

V

AS3-SSU

G 3/8 *) R412007277
G 3/8 24 DC R412007278
G 3/8 110 AC R412007279
G 3/8 230 AC R412007280
G 1/2 *) R412007282
G 1/2 24 DC R412007283
G 1/2 110 AC R412007284
G 1/2 230 AC R412007285

* senza valvola pilota / sin válvula de pilotaje / sem válvula piloto

 Unità di riempimento progressivo, 
serie AS3
comando pneumatico, 
riempimento regolabile

 Unidad de llenado, serie AS3
accionado neumáticamente, 
llenado regulable

 Unidade de preenchimento, série 
AS3
acionamento pneumático, 
preenchimento ajustável

00119379

o59

Tipo Raccordi Codice
Tipo Orificios N° de material
Tipo Conexões N° de material

AS3-SSU
G 3/8 R412007276
G 1/2 R412007281
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 Valvola 3/2, serie AS3
ad azionamento elettrico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
AS3
de accionamiento eléctrico

 Válvula direcional 3/2, série AS3
acionamento elétrico

00119378

o55

Tipo Attacco 1 Tensione Codice
Tipo Orificio 1 Tensión N° de material
Tipo Conexão 1 Tensão N° de material

V

AS3-SOV

G 3/8 *) R412007264
G 3/8 24 DC R412007265
G 3/8 110 AC R412007266
G 3/8 230 AC R412007267
G 1/2 *) R412007268
G 1/2 24 DC R412007269
G 1/2 110 AC R412007270
G 1/2 230 AC R412007271

* senza valvola pilota / sin válvula de pilotaje / sem válvula piloto

 Valvola 3/2, serie AS3
comando pneumatico, 
ATEX

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
AS3
accionado neumáticamente, 
ATEX

 Válvula direcional 3/2, série AS3
acionamento pneumático, 
ATEX

00119377

e34

Tipo Raccordi Codice
Tipo Orificios N° de material
Tipo Conexões N° de material

AS3-SOV
G 3/8 R412007262
G 1/2 R412007263
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 Valvola di blocco 3/2 (rubinetto a 
sfera), serie AS3
meccanico, 
esecuzione lucchettabile incluso luc-
chetto, 
ATEX

 Válvula de cierre 3/2 (llave de bo-
la), serie AS3
mecánico, 
modelo bloqueable con candado, 
ATEX

 Válvula de fechamento (torneira 
esférica) 3/2, série AS3
mecânico, 
versão trava com cadeado, 
ATEX

00119374

c49

Tipo Raccordi Codice
Tipo Orificios N° de material
Tipo Conexões N° de material

AS3-BAV
G 3/8 R412007260
G 1/2 R412007261

 Valvola di riempimento progres-
sivo, serie AS3
riempimento regolabile, 
ATEX

 Válvula de llenado, serie AS3
llenado regulable, 
ATEX

 Válvula de preenchimento, série 
AS3
preenchimento ajustável, 
ATEX

00119380

o51

Tipo Raccordi Codice
Tipo Orificios N° de material
Tipo Conexões N° de material

AS3-SSV
G 3/8 R412007272
G 1/2 R412007273
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 Distributore, serie AS3
a 3 vie, 
ATEX

 Distribuidor, serie AS3
triple, 
ATEX

 Distribuidor, série AS3
triplo, 
ATEX

00119389

o49

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

AS3-DIS
G 3/8

7250 (1-2)
R412007250

G 1/2 R412007251

 Contenitore, serie AS3
per filtro e microfiltro

 Recipiente, serie AS3
para filtro y filtro fino

 Recipiente, série AS3
para filtro e filtro fino

00119392

Tipo Materiale Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Codice

Tipo Material Purga de
condensa-
do autom.

Orificios N° de material

Tipo Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões N° de material

AS3-CBS ¹)
—

G 3/8 - G 1/2
R412007338

+ R412007339
+ R412007340

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Contenitore per filtro a carbone 
attivo, serie AS3

 Recipiente para filtro de carbón 
activo, serie AS3

 Recipiente para filtro de carvão 
ativado, série AS3

00119392

Tipo Materiale Raccordi Codice
Tipo Material Orificios N° de material
Tipo Material Conexões N° de material

AS3-CBS ¹) G 3/8 - G 1/2 R412007347

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Contenitore per lubrificatore, se-
rie AS3

 Recipiente para lubricador, serie 
AS3

 Recipiente para lubrificador, série 
AS3

00119392

Tipo Materiale Raccordi Codice
Tipo Material Orificios N° de material
Tipo Material Conexões N° de material

AS3-CBS ¹) G 3/8 - G 1/2 R412007352

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Indicatore di sporco
per microfiltro, 
AS2-FLC, 
AS3-FLC

 Indicador de suciedad
para filtro fino, 
AS2-FLC, 
AS3-FLC

 Indicador de sujeira
para filtro fino, 
AS2-FLC, 
AS3-FLC

00124003

Codice
N° de material
N° de material

R412006363

 Piastra di fissaggio
per serie AS3

 Placa de fijación
para serie AS3

 Placa de fixação
para série AS3

00119467

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

AS3-MBR-...-
W01 R412007368
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 Staffa di fissaggio
per serie AS3, 
Kit

 Estribo de fijación
para serie AS3, 
Juego

 Presilha de fixação
para série AS3, 
Kit

00119388

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

AS3-MBR-...-
W03 R412007370

 Set per il montaggio in batteria
per serie AS3

 Juego de unión
para serie AS3

 Kit de bloqueio
para série AS3

00119405

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

AS3-MBR-...-
W04 R412007371

 Set per il montaggio in batteria
per serie AS3

 Juego de unión
para serie AS3

 Kit de bloqueio
para série AS3

00124004

Tipo Filettatura Codice
Tipo Rosca N° de material
Tipo Rosca N° de material

AS3-MBR-...-W05
G 3/8 R412007366
G 1/2 R412007367
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 Ghiera di fissaggio per montaggio 
a quadro
per serie AS3

 Tuerca del cuadro de distribución

para serie AS3

 Tuerca del cuadro de distribución

para série AS3

00124065

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

AS3-MBR-...-
W06 R412007372

 Piastra di adattamento
per serie AS2, AS3, 
con schema di collegamento CNOMO

 Placa adaptadora
para serie AS2, AS3, 
con diagrama de conexión CNOMO

 Placa adaptadora
para série AS2, AS3, 
com esquema de conexões CNOMO

00124240

Codice
N° de material
N° de material

R412006360

11

 Manometro  Manómetro  Manômetro

00123444

o6

Campo di regolazione Raccordi Ø carcassa Codice
Margen de regulación Orificios Ø de carcasa N° de material

Área de ajuste Conexões Ø da caixa N° de material
bar mm

0 / 1.6 G 1/4 50 R412004413
0 / 2.5 G 1/4 50 R412004414

0 / 4 G 1/4 50 R412004415
0 / 6 G 1/4 50 R412004416

0 / 10 G 1/4 50 R412004417
0 / 16 G 1/4 50 R412004418 1111
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL1
Qn = 600 l/min

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL1
Qn = 600 l/min

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL1
Qn = 600 l/min

00107353

o4

Campo di regolazione Manometro Raccordi Codice
Margen de regulación Manómetro Orificios N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões N° de material
bar

0.1 / 3 + G 1/8 0821302728
0.2 / 6 + G 1/8 0821302729

0.5 / 10 + G 1/8 0821302730
0.1 / 3 — G 1/8 0821302725
0.2 / 6 — G 1/8 0821302726

0.5 / 10 — G 1/8 0821302727
0.1 / 3 + G 1/4 0821302734
0.2 / 6 + G 1/4 0821302735

0.5 / 10 + G 1/4 0821302736
0.1 / 3 — G 1/4 0821302731
0.2 / 6 — G 1/4 0821302732

0.5 / 10 — G 1/4 0821302733

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL1
Qn = 1000 l/min, 
versione ad alta potenza

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL1
Qn = 1000 l/min, 
versión de altas prestaciones

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL1
Qn = 1000 l/min, 
modelo de alto rendimento

00108100

o4

Campo di regolazione Manometro Raccordi Codice
Margen de regulación Manómetro Orificios N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões N° de material
bar

0.1 / 3 + G 1/8 0821302708
0.2 / 6 + G 1/8 0821302709

0.5 / 10 + G 1/8 0821302710
0.1 / 3 — G 1/8 0821302705
0.2 / 6 — G 1/8 0821302706

0.5 / 10 — G 1/8 0821302707
0.1 / 3 + G 1/4 0821302714
0.2 / 6 + G 1/4 0821302715

0.5 / 10 + G 1/4 0821302716
0.1 / 3 — G 1/4 0821302711
0.2 / 6 — G 1/4 0821302712

0.5 / 10 — G 1/4 0821302713
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL1
con manometro nella manopola di rego-
lazione, 
Qn = 1000 l/min

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL1
con manómetro en el botón de ajuste, 
Qn = 1000 l/min

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL1
com manômetro no botão de ajuste, 
Qn = 1000 l/min

00106876

o21

Campo di regolazione Raccordi Codice
Margen de regulación Orificios N° de material

Área de ajuste Conexões N° de material
bar

0.1 / 3 G 1/8 0821300663
0.2 / 6 G 1/8 0821300664

0.5 / 10 G 1/8 0821300665
0.1 / 3 G 1/4 0821300666
0.2 / 6 G 1/4 0821300667

0.5 / 10 G 1/4 0821300668

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL1
con alimentazione di pressione conti-
nua, 
Qn = 1000 l/min

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL1
con alimentación de presión continua, 
Qn = 1000 l/min

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL1
com alimentação de pressão contínua, 
Qn = 1000 l/min

00106878

o4

Campo di regolazione Manometro Raccordi Codice
Margen de regulación Manómetro Orificios N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões N° de material
bar

0.1 / 3 — G 1/4 0821300711
0.2 / 6 — G 1/4 0821300712

0.5 / 10 — G 1/4 0821300713
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 Filtro riduttore di pressione, serie 
NL1
Qn = 950 l/min, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie NL1
Qn = 950 l/min, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série NL1
Qn = 950 l/min, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00108134

o46

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Manome-
tro

Raccordi Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Manóme-
tro

Orificios N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Manôme-
tro

Conexões N° de material

bar

0.5 / 16
¹)

— + G 1/8
0821300750

²) 0821300751
2 / 16 ¹) + + G 1/8 0821300752

0.5 / 16
¹)

— — G 1/8
0821300753

²) 0821300754
2 / 16 ¹) + — G 1/8 0821300755

0.5 / 16
¹)

— + G 1/4
0821300756

²) 0821300757
2 / 16 ¹) + + G 1/4 0821300758

0.5 / 16
¹)

— — G 1/4
0821300759

²) 0821300760
2 / 16 ¹) + — G 1/4 0821300761

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal

 Filtro, serie NL1
Qn = 1000 l/min, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Filtro, serie NL1
Qn = 1000 l/min, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Filtro, série NL1
Qn = 1000 l/min, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106882

o2

Campo di regola-
zione

Materiale Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Codice

Margen de regula-
ción

Material Purga de
condensa-
do autom.

Orificios N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões N° de material

bar

0.5 / 16
¹)

— G 1/8
0821303710

²) 0821303711
2 / 16 ¹) + G 1/8 0821303712

0.5 / 16
¹)

— G 1/4
0821303713

²) 0821303714
2 / 16 ¹) + G 1/4 0821303715

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
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 Microfiltro, serie NL1
a p = 0,09 bar, 
grado di filtraggio: 0,01 µm

 Filtro fino, serie NL1
con p = 0,09 bar, 
eficacia de filtración: 0,01 µm

 Filtro fino, série NL1
com p = 0,09 bar, 
largura dos poros do filtro: 0,01 µm

00108151

o2

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16 ¹) — G 1/8 230
0821303716
0821303718

2 / 16 ¹) + G 1/4 450 0821303717

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato

 Filtro a carbone attivo, serie NL1
a p = 0,2 bar

 Filtro de carbón activo, serie NL1
con p = 0,2 bar

 Filtro de carvão ativado, série NL1
com p = 0,2 bar

00108148

o40

Campo di regola-
zione

Materiale Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Material Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Material Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16 ¹)
G 1/8 310 0821303720
G 1/4 380 0821303721

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
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 Micro-nebulizzatore, serie NL1  Micronebulizador, serie NL1  Microlubrificador de neblina, sé-
rie NL1

00106885

o3

Campo di regola-
zione

Materiale Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Material Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Material Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16

¹) G 1/8

1000

0821301702
²) G 1/4 0821301703
¹) G 1/8 0821301704
²) G 1/4 0821301705

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal

 Gruppo di trattamento in 2 parti, 
serie NL1
Qn = 600 l/min, 
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Unidad de mantenimiento de 2 
piezas, serie NL1
Qn = 600 l/min, 
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Unidade de manutenção de 2 
peças, série NL1
Qn = 600 l/min, 
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106889

o7

Campo di regola-
zione

Materiale Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Codice

Margen de regula-
ción

Material Purga de
condensa-
do autom.

Orificios N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões N° de material

bar

0.5 / 16
¹)

—
G 1/8 0821300727

²) G 1/4 0821300728
2 / 16 ¹) + G 1/8 0821300729

0.5 / 16
¹)

— G 1/4
0821300730

²) 0821300731
2 / 16 ¹) + G 1/4 0821300732

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
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 Gruppo di trattamento in 3 parti, 
serie NL1
Qn = 450 l/min, 
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Unidad de mantenimiento de 3 
piezas, serie NL1
Qn = 450 l/min, 
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Unidade de manutenção de 3 
peças, série NL1
Qn = 450 l/min, 
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106890

o7

Campo di regola-
zione

Materiale Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Codice

Margen de regula-
ción

Material Purga de
condensa-
do autom.

Orificios N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões N° de material

bar

0.5 / 16
¹)

— G 1/8
0821300721

²) 0821300722
2 / 16 ¹) + G 1/8 0821300723

0.5 / 16
¹)

— G 1/4
0821300724

²) 0821300725
2 / 16 ¹) + G 1/4 0821300726

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal

11

 Valvola 3/2, serie NL1
G 1/4, 
comando pneumatico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
NL1
G 1/4, 
accionado neumáticamente

 Válvula direcional 3/2, série NL1
G 1/4, 
acionamento pneumático

00106864

Tipo Campo di regolazione Portata nomina-
le

Codice

Tipo Margen de regulación Caudal nominal N° de material
Tipo Área de ajuste Fluxo nominal N° de material

bar l/min

2.5 / 8 2200 0821300775

 Valvola 3/2, serie NL1
G 1/4, 
con alimentazione di pressione conti-
nua, 
comando pneumatico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
NL1
G 1/4, 
con alimentación de presión continua, 
accionado neumáticamente

 Válvula direcional 3/2, série NL1
G 1/4, 
com alimentação de pressão contínua, 
acionamento pneumático

00106021_1

Tipo Campo di regolazione Portata nomina-
le

Codice

Tipo Margen de regulación Caudal nominal N° de material
Tipo Área de ajuste Fluxo nominal N° de material

bar l/min

2.5 / 8 2200 0821300672
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 Valvola 3/2, serie NL1
G 1/4, 
ad azionamento elettrico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
NL1
G 1/4, 
de accionamiento eléctrico

 Válvula direcional 3/2, série NL1
G 1/4, 
acionamento elétrico

00106964_2

Tipo Tensione Portata nominale Codice
Tipo Tensión Caudal nominal N° de material
Tipo Tensão Fluxo nominal N° de material

V l/min
24 DC

2200
0821300776

220 AC 0821300777

¹) 2200 0821300778

²) 2200 0821300779

¹) senza bobina / sin bobina / sem bobina
²) con azionamento manuale senza bobina / con accionamiento auxiliar manual sin 

bobina / com acionamento manual sem bobina

 Valvola 3/2, serie NL1
G 1/4, 
con alimentazione di pressione conti-
nua, 
ad azionamento elettrico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
NL1
G 1/4, 
con alimentación de presión continua, 
de accionamiento eléctrico

 Válvula direcional 3/2, série NL1
G 1/4, 
com alimentação de pressão contínua, 
acionamento elétrico

300672f1

Tipo Tensione Portata nominale Codice
Tipo Tensión Caudal nominal N° de material
Tipo Tensão Fluxo nominal N° de material

V l/min
24 DC

2200
0821300673

220 AC 0821300674

¹) 2200 0821300675

²) 2200 0821300676

¹) senza bobina / sin bobina / sem bobina
²) con azionamento manuale senza bobina / con accionamiento auxiliar manual sin 

bobina / com acionamento manual sem bobina

 Valvola di blocco 3/2 (rubinetto a 
sfera), serie NL1
esecuzione lucchettabile incluso luc-
chetto

 Válvula de cierre 3/2 (llave de bo-
la), serie NL1
modelo bloqueable con candado

 Válvula de fechamento (torneira 
esférica) 3/2, série NL1
versão trava com cadeado

00106858

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
G 1/8

3000
0821300772

G 1/4 0821300773
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 Unità di riempimento progressivo, 
serie NL1
G 1/4, 
Qn = 1500 l/min, 
riempimento regolabile

 Unidad de llenado, serie NL1
G 1/4, 
Qn = 1500 l/min, 
llenado regulable

 Unidade de preenchimento, série 
NL1
G 1/4, 
Qn = 1500 l/min, 
preenchimento ajustável

00106867

Tipo Tensione Codice
Tipo Tensión N° de material
Tipo Tensão N° de material

V

³) 0821300795

24 DC 0821300796

220 AC 0821300797

¹) 0821300798

²) 0821300799

¹) senza bobina / sin bobina / sem bobina
²) con azionamento manuale senza bobina / con accionamiento auxiliar manual sin 

bobina / com acionamento manual sem bobina
³) pneumatico / neumático / pneumático

 Unità di riempimento progressivo, 
serie NL1
riempimento regolabile

 Unidad de llenado, serie NL1
llenado regulable

 Unidade de preenchimento, série 
NL1
preenchimento ajustável

00106869

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

G 1/4 2200 0821300774

 Distributore, serie NL1
a 2 vie, esecuzione sottile

 Distribuidor, serie NL1
2x, versión estrecha

 Distribuidor, série NL1
duplo, versão estreita

00106888

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

G 1/4 2700 0821300771
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 Squadretta  Escuadra de fijación  Cantoneira de fixação

00106891

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

NL1, NL2 1821331013

 Squadretta
serie NL1, 
Kit

 Escuadra de fijación
serie NL1, 
Juego

 Cantoneira de fixação
série NL1, 
Kit

00106865

Codice
N° de material
N° de material

1821336024

 Set per il montaggio in batteria
serie NL1

 Juego de unión
serie NL1

 Kit de bloqueio
série NL1

00106887

o48

Codice
N° de material
N° de material

1827009636
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 Contenitore, serie NL1
per filtro e microfiltro

 Recipiente, serie NL1
para filtro y filtro fino

 Recipiente, série NL1
para filtro e filtro fino

00108147

Materiale Scarico di con-
densa autom.

Raccordi Codice

Material Purga de con-
densado autom.

Orificios N° de material

Material Descarga de con-
densação autom.

Conexões N° de material

¹) — G 1/8, G 1/4 1827009639
²) — G 1/8, G 1/4 1827009640
¹) + G 1/8, G 1/4 1827009642
³) — G 1/4 1827009643

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
³) Policarbonato, solo per microfiltro G1/4 / Policarbonato, sólo para microfiltro G 

1/4 / Policarbonato, somente para microfiltro G 1/4

 Contenitore, serie NL1
per lubrificatore

 Recipiente, serie NL1
para lubricador

 Recipiente, série NL1
para lubrificador

00107352

Materiale Raccordi Codice
Material Orificios N° de material
Material Conexões N° de material

¹)
G 1/8 1827009637
G 1/4 1827009333

²) - 1827009638

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal

 Gabbia di protezione, serie NL1
per filtro e lubrificatore, 
metallo

 Cesta de protección, serie NL1
para filtro y lubricador, 
metal

 Cesto de proteção, série NL1
para filtro e lubrificador, 
metal

00106886

Codice
N° de material
N° de material

1820507004

11
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL2
Qn = 1500 l/min

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL2
Qn = 1500 l/min

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL2
Qn = 1500 l/min

00107354

o4

Campo di regolazione Manometro Raccordi Codice
Margen de regulación Manómetro Orificios N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões N° de material
bar

0.1 / 3 + G 1/8 0821302424
0.2 / 6 + G 1/8 0821302430

0.5 / 10 + G 1/8 0821302420
0.1 / 3 — G 1/8 0821302431
0.2 / 6 — G 1/8 0821302432

0.5 / 10 — G 1/8 0821302421
0.1 / 3 + G 1/4 0821302404
0.2 / 6 + G 1/4 0821302560

0.5 / 10 + G 1/4 0821302400
0.1 / 3 — G 1/4 0821302405
0.2 / 6 — G 1/4 0821302406

0.5 / 10 — G 1/4 0821302401
0.1 / 3 + G 3/8 0821302451
0.2 / 6 + G 3/8 0821302452

0.5 / 10 + G 3/8 0821302440
0.1 / 3 — G 3/8 0821302444
0.2 / 6 — G 3/8 0821302453

0.5 / 10 — G 3/8 0821302441

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL2
con alimentazione di pressione conti-
nua

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL2
con alimentación de presión continua

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL2
com alimentação de pressão contínua

00106908

o4

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min
0.1 / 3 — G 1/4 2000 0821302411
0.2 / 6 — G 1/4 2000 0821302409

0.5 / 10 — G 1/4 2000 0821302408
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL2
Qn = 2000 l/min, 
con manometro nella manopola di rego-
lazione

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL2
Qn = 2000 l/min, 
con manómetro en el botón de ajuste

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL2
Qn = 2000 l/min, 
com manômetro no botão de ajuste

00106895

o21

Campo di regolazione Raccordi Codice
Margen de regulación Orificios N° de material

Área de ajuste Conexões N° de material
bar

0.1 / 3 G 1/4 0821302557
0.2 / 6 G 1/4 0821302559

0.5 / 10 G 1/4 0821302558

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL2
Qn = 1500 l/min, 
lucchettabile

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL2
Qn = 1500 l/min, 
bloqueable

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL2
Qn = 1500 l/min, 
com trava

00107357

o4

Campo di regolazione Manometro Raccordi Codice
Margen de regulación Manómetro Orificios N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões N° de material
bar

0.1 / 3 + G 1/8 0821302433
0.2 / 6 + G 1/8 0821302434

0.5 / 10 + G 1/8 0821302422
0.1 / 3 — G 1/8 0821302435
0.2 / 6 — G 1/8 0821302436

0.5 / 10 — G 1/8 0821302423
0.1 / 3 + G 1/4 0821302410
0.2 / 6 + G 1/4 0821302561

0.5 / 10 + G 1/4 0821302402
0.1 / 3 — G 1/4 0821302562
0.2 / 6 — G 1/4 0821302407

0.5 / 10 — G 1/4 0821302403
0.1 / 3 + G 3/8 0821302454
0.2 / 6 + G 3/8 0821302455

0.5 / 10 + G 3/8 0821302442
0.1 / 3 — G 3/8 0821302456
0.2 / 6 — G 3/8 0821302457

0.5 / 10 — G 3/8 0821302443
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 Valvola riduttrice di pressione ad 
alta precisione, serie NL2
Qn = 1500 l/min, 
senza manometro

 Válvula reguladora de presión de 
precisión, serie NL2
Qn = 1500 l/min, 
sin manómetro

 Válvula de precisão de regulagem 
de pressão, série NL2
Qn = 1500 l/min, 
sem manômetro

00106908

o4

Campo di regolazione Raccordi Codice
Margen de regulación Orificios N° de material

Área de ajuste Conexões N° de material
bar

0.1 / 3 G 1/4 0821302515
0.2 / 6 G 1/4 0821302516

0.5 / 10 G 1/4 0821302517

 Valvola riduttrice di pressione ad 
alta precisione, serie NL2
con alimentazione di pressione conti-
nua

 Válvula reguladora de presión de 
precisión, serie NL2
con alimentación de presión continua

 Válvula de precisão de regulagem 
de pressão, série NL2
com alimentação de pressão contínua

00106908

o4

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min
0.1 / 3 — G 1/4 1500 0821302527
0.2 / 6 — G 1/4 1500 0821302528

0.5 / 10 — G 1/4 1500 0821302529

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com



757/981Pneumatics  |   Bosch Rexroth AG

Preparazione dell'aria compressa - FRL  Tratamiento del aire comprimido - FRL  Preparação de ar comprimido  - 

11

 Filtro riduttore di pressione, serie 
NL2
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie NL2
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série NL2
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106912

o46

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 1/8 1500
0821300320

³) 0821300321
²) 0821300322

2 / 16
¹)

+ G 1/8 1500
0821300323

³) 0821300324
²) 0821300325

0.5 / 16
¹)

— G 1/4 1500
0821300300

³) 0821300301
²) 0821300302

2 / 16
¹)

+ G 1/4 1500
0821300303

³) 0821300304
²) 0821300305

0.5 / 16

¹) —

G 3/8 1500

0821300330
³) — 0821300331
²) — 0821300332
¹) + 0821300333

2 / 16
³)

+ G 3/8 1500
0821300334

²) 0821300335

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Filtro riduttore di pressione, serie 
NL2
lucchettabile, 
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie NL2
bloqueable, 
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série NL2
com trava, 
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106911

o46

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 1/8 1000
0821300326

³) 0821300215
²) 0821300216

2 / 16
¹)

+ G 1/8 1000
0821300217

³) 0821300218
²) 0821300219

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
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Campo di rego-

lazione
Materiale Scarico di

conden-
sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 1/4 1000
0821300306

³) 0821300220
²) 0821300221

2 / 16
¹)

+ G 1/4 1000
0821300312

³) 0821300222
²) 0821300223

0.5 / 16
¹)

— G 3/8 1000
0821300336

³) 0821300224
²) 0821300225

2 / 16
¹)

+ G 3/8 1000
0821300226

³) 0821300227
²) 0821300228

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
 Filtro, serie NL2

Qn = 2100 l/min, 
con scaricatore di condensa, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Filtro, serie NL2
Qn = 2100 l/min, 
con separador de agua, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Filtro, série NL2
Qn = 2100 l/min, 
com separador de água, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106910

o2

Campo di regola-
zione

Materiale Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Codice

Margen de regula-
ción

Material Purga de
condensa-
do autom.

Orificios N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões N° de material

bar

0.5 / 16
¹)

— G 1/8
0821303420

³) 0821303421
²) 0821303422

2 / 16
¹)

+ G 1/8
0821303423

³) 0821303424
²) 0821303425

0.5 / 16
¹)

— G 1/4
0821303400

³) 0821303401
²) 0821303402

2 / 16
¹)

+ G 1/4
0821303403

³) 0821303404
²) 0821303405

0.5 / 16
¹)

— G 3/8
0821303440

³) 0821303441
²) 0821303442

2 / 16
¹)

+ G 3/8
0821303443

³) 0821303444
²) 0821303445

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Prefiltro, serie NL2
Qn = 250 l/min, 
grado di filtraggio: 0,3 µm, 
portata nominale a p = 0,02 bar

 Filtro previo, serie NL2
Qn = 250 l/min, 
eficacia de filtración: 0,3 µm, 
caudal nominal con p = 0,02 bar

 Filtro prévio, série NL2
Qn = 250 l/min, 
largura dos poros do filtro: 0,3 µm, 
fluxo nominal com p = 0,02 bar

00107225

o2

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min
0.5 / 16 ¹) - G 1/8 250 0821303431

2 / 16 ¹) + G 1/8 250 0821303429

¹) metallo / metal / metal

 Microfiltro, serie NL2
grado di filtraggio: 0,01 µm, 
portata nominale a p = 0,09 bar

 Filtro fino, serie NL2
eficacia de filtración: 0,01 µm, 
caudal nominal con p = 0,09 bar

 Filtro fino, série NL2
largura dos poros do filtro: 0,01 µm, 
fluxo nominal com p = 0,09 bar

00107226

o2

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 1/8 280
0821303433

³) 0821303434
0.5 / 12 *) — G 1/8 280 0821303435

2 / 16

²) —

G 1/8 280

0821303427
¹) + 0821303436
³) + 0821303437
*) + 0821303438

¹) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-
vel visual

²) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador / Metal, sem mostrador
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
* Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
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 Filtro a carbone attivo, serie NL2
Qn = 500 l/min, 
portata nominale a p = 0,2 bar

 Filtro de carbón activo, serie NL2
Qn = 500 l/min, 
caudal nominal con p = 0,2 bar

 Filtro de carvão ativado, série NL2
Qn = 500 l/min, 
fluxo nominal com p = 0,2 bar

00106934

o2

Campo di regolazione Materiale Raccordi Codice
Margen de regulación Material Orificios N° de material

Área de ajuste Material Conexões N° de material
bar

0.5 / 16 ¹) G 1/8 0821303428

¹) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador / Metal, sem mostrador

 Essiccatore a membrana, serie 
NL2
scarico automatico

 Secador de membrana, serie NL2
completamente automático

 Secador de membrana, série NL2
totalmente automático

00118491

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 1/4

50 R412004170
100 R412004243
150 R412004244
200 R412004245

 Micro-nebulizzatore, serie NL2
pressione di esercizio 0.5 - 16 bar

 Nebulizador estándar, serie NL2
Presión de funcionamiento 0.5 - 16 bar

 Lubrificador de neblina normal, 
série NL2
Pressão de acionamento 0.5 - 16 bar

00106915

o3

Materiale Raccordi Portata nominale Codice
Material Orificios Caudal nominal N° de material
Material Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
¹) G 1/8 1800 0821301420

¹) ²) G 1/8 1800 0821301421
³) G 1/8 1800 0821301422
¹) G 1/4 1800 0821301400

¹) ²) G 1/4 1800 0821301401
³) G 1/4 1800 0821301402
¹) G 3/8 1800 0821301440

¹) ²) G 3/8 1800 0821301441

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Con gabbia di protezione / Con cesta de protección / Com cesto de proteção
³) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
* Con controllo elettr. di livello, contatto di commutazione, raccordo M12x1 / Con 

control eléctr. del nivel, contacto inversor, conexión eléctr. M12x1 / Com verifi-
cação de nível elétr., conversor, conexão elétr. M12 x1
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Materiale Raccordi Portata nominale Codice
Material Orificios Caudal nominal N° de material
Material Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
³) G 3/8 1800 0821301442

¹) *) G 3/8 1800 0821301408

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Con gabbia di protezione / Con cesta de protección / Com cesto de proteção
³) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
* Con controllo elettr. di livello, contatto di commutazione, raccordo M12x1 / Con 

control eléctr. del nivel, contacto inversor, conexión eléctr. M12x1 / Com verifi-
cação de nível elétr., conversor, conexão elétr. M12 x1

11

 Gruppo di trattamento in 2 parti, 
serie NL2
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Unidad de mantenimiento de 2 
piezas, serie NL2
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Unidade de manutenção de 2 
peças, série NL2
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106920

o7

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 1/8 1100
0821300420

³) 0821300421
²) 0821300422

2 / 16
¹)

+ G 1/8 1100
0821300423

³) 0821300424
²) 0821300425

0.5 / 16
¹)

— G 1/4 1100
0821300400

³) 0821300401
²) 0821300402

2 / 16
¹)

+ G 1/4 1100
0821300403

³) 0821300404
²) 0821300405

0.5 / 16
¹)

— G 3/8 1100
0821300430

³) 0821300431
²) 0821300432

2 / 16
¹)

+ G 3/8 1100
0821300433

³) 0821300434
²) 0821300435

¹) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-
vel visual

²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-
vel visual

³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Gruppo di trattamento in 3 parti, 
serie NL2
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Unidad de mantenimiento de 3 
piezas, serie NL2
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Unidade de manutenção de 3 
peças, série NL2
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106921

o7

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 1/8 1200
0821300470

³) 0821300471
²) 0821300472

2 / 16
¹)

+ G 1/8 1200
0821300473

³) 0821300474
²) 0821300475

0.5 / 16
¹)

— G 1/4 1200
0821300450

³) 0821300451
²) 0821300452

2 / 16
¹)

+ G 1/4 1200
0821300453

³) 0821300454
²) 0821300455

0.5 / 12
¹)

— G 3/8 1200
0821300480

³) 0821300481
²) 0821300482

2 / 16
¹)

+ G 3/8 1200
0821300483

³) 0821300484
²) 0821300485

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Gruppo di trattamento universale, 
serie NL-C2
con manometro, 
grado di filtraggio: 40 µm, 
scarico di condensa manuale

 Unidad de mantenimiento univer-
sal, serie NL-C2
con manómetro, 
eficacia de filtración: 40 µm, 
purga de condensado manual

 Unidade de manutenção univer-
sal, série NL-C2
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 40 µm, 
descarga de condensação manual

00106913

o7

Campo di regola-
zione

Materiale Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Material Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Material Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16

¹) G 1/4

1000

0821300030
²) G 1/4 0821300050
¹) G 3/8 0821300032
²) G 3/8 0821300052

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Policarbonato con gabbia di protezione metallica / Policarbonato con cesta de 

protección metálica / Policarbonato com cesto de proteção
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 Valvola 3/2, serie NL2
G 1/4, 
comando pneumatico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
NL2
G 1/4, 
accionado neumáticamente

 Válvula direcional 3/2, série NL2
G 1/4, 
acionamento pneumático

00106899

Tipo Campo di regolazione Portata nomina-
le

Codice

Tipo Margen de regulación Caudal nominal N° de material
Tipo Área de ajuste Fluxo nominal N° de material

bar l/min

2.5 / 8 900 0821300921

 Valvola 3/2, serie NL2
G 1/4, 
ad azionamento elettrico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
NL2
G 1/4, 
de accionamiento eléctrico

 Válvula direcional 3/2, série NL2
G 1/4, 
acionamento elétrico

00106022_2

Tipo Tensione Portata nominale Codice
Tipo Tensión Caudal nominal N° de material
Tipo Tensão Fluxo nominal N° de material

V l/min
24 DC

900
0821300922

220 AC 0821300923

¹) 900 0821300924

²) 900 0821300929

¹) senza bobina / sin bobina / sem bobina
²) con azionamento manuale senza bobina / con accionamiento auxiliar manual sin 

bobina / com acionamento manual sem bobina

 Valvola di blocco 3/2 (rubinetto a 
sfera), serie NL2
esecuzione lucchettabile incluso luc-
chetto

 Válvula de cierre 3/2 (llave de bo-
la), serie NL2
modelo bloqueable con candado

 Válvula de fechamento (torneira 
esférica) 3/2, série NL2
versão trava com cadeado

00106897

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
G 1/8

3000
0821300902

G 1/4 0821300901
G 3/8 0821300903
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 Valvola di riempimento progres-
sivo, serie NL2
G 1/4

 Válvula de llenado, serie NL2
G 1/4

 Válvula de preenchimento, série 
NL2
G 1/4

00106024

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

¹) 1000 0821300926

²) 1000 0821300925

¹) riempimento regolabile / llenado regulable / preenchimento ajustável
²) Riempimento con diaframma fisso / Llenado con placa fija / Preenchimento com 

tampa fixa

 Unità di riempimento progressivo, 
serie NL2
G 1/4, 
comando pneumatico

 Unidad de llenado, serie NL2
G 1/4, 
accionado neumáticamente

 Unidade de preenchimento, série 
NL2
G 1/4, 
acionamento pneumático

00106902

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

¹) 700 0821300940

²) 700 0821300945

¹) regolabile / regulable / regulável
²) limite fisso / limitación fija / limitação fixa

 Unità di riempimento progressivo, 
serie NL2
G 1/4, 
ad azionamento elettrico

 Unidad de llenado, serie NL2
G 1/4, 
de accionamiento eléctrico

 Unidade de preenchimento, série 
NL2
G 1/4, 
acionamento elétrico

00106026_2

o55

Tipo Tensione Portata nominale Codice
Tipo Tensión Caudal nominal N° de material
Tipo Tensão Fluxo nominal N° de material

V l/min

¹)

24 DC

700

0821300941
220 AC 0821300942

*) 0821300943
³) 0821300944

²)
24 DC

700
0821300946

220 AC 0821300947
*) 0821300948

¹) riempimento regolabile / llenado regulable / preenchimento ajustável
²) Riempimento con diaframma fisso / Llenado con placa fija / Preenchimento com 

tampa fixa
³) Azionamento manuale / Accionamiento auxiliar manual / acionamento auxiliar 

manual
* senza bobina / sin bobina / sem bobina
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 Distributore a 4 vie, serie NL2
con valvola antiritorno

 Distribuidor cuádruple, serie NL2
con válvula antirretorno

 Distribuidor quádruplo, série NL2
com válvula de retenção

00106919

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
G 1/8

700
0821300905

G 1/4 0821300904
G 3/8 0821300906

 Distributore a 4 vie, serie NL2
G 1/4, 
esecuzione sottile (modulo pressosta-
to)

 Distribuidor cuádruple, serie NL2
G 1/4, 
versión estrecha (módulo de presosta-
to)

 Distribuidor quádruplo, série NL2
G 1/4, 
modelo estreito (módulo pressostato)

00106918

o13

Portata nomina-
le

Codice

Caudal nominal N° de material
Fluxo nominal N° de material

l/min
2700 0821300920

 Distributore a 4 vie, serie NL2
esecuzione larga

 Distribuidor cuádruple, serie NL2
versión ancha

 Distribuidor quádruplo, série NL2
modelo largo

00106919

o13

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 1/8 2700 0821300908
G 1/4 2700 0821300907
G 3/8 2700 0821300909
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 Alimentazione centrale, serie NL2
G 1/4, 
Qn = 2700 l/min

 Alimentación central, serie NL2
G 1/4, 
Qn = 2700 l/min

 Alimentação pelo meio, série NL2
G 1/4, 
Qn = 2700 l/min

00106914

z21

Raccordi Codice
Orificios N° de material

Conexões N° de material

G 1/4 0821300264

 Squadretta  Escuadra de fijación  Cantoneira de fixação

00106891

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

NL1, NL2 1821331013
dado per squadretta

tuerca con escuadra de fijación
porca para cantoneira de fixação

1829234070

 Squadretta
incl. vite di fissaggio

 Escuadra de fijación
incl. tornillo de fijación

 Cantoneira de fixação
com parafuso de fixação

00106900

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

NL2 1821336006
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 Contenitore per filtro, prefiltro e 
microfiltro
per serie NL2

 Recipiente para filtro, filtro previo 
y fino
para serie NL2

 Recipiente para filtro, filtro prévio 
e fino
para série NL2

00108146

Materiale Scarico di con-
densa autom.

Raccordi Codice

Material Purga de con-
densado autom.

Orificios N° de material

Material Descarga de con-
densação autom.

Conexões N° de material

¹)
—

G 1/8
1827009334

+ 1827009335

²)
—

G 1/8
1827009340

+ 1827009341
³) G 1/8 1827009600

¹) Policarbonato, completo / Policarbonato, completo / Policarbonato, completo
²) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador / Metal, sem mostrador
³) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual

 Contenitore per filtro a carbone 
attivo
per serie NL2

 Recipiente para filtro de carbón 
activo
para serie NL2

 Recipiente para filtro de carvão 
ativado
para série NL2

00106893

Materiale Raccordi Codice
Material Orificios N° de material
Material Conexões N° de material

¹) G 1/8 1827009606

¹) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador visual / Metal, sem indicação de 
nível

 Contenitore per lubrificatore
per serie NL2

 Recipiente para lubricador
para serie NL2

 Recipiente para lubrificador
para série NL2

00108158

Materiale Codice
Material N° de material
Material N° de material

¹) 1827009333
²) 1827009339

¹) ²) R412003759

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
³) Con controllo elettr. di livello, contatto di commutazione, raccordo M12x1 / Con 

control eléctr. del nivel, contacto inversor, conexión eléctr. M12x1 / Com verifi-
cação de nível elétr., conversor, conexão elétr. M12 x1
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 Gabbia di protezione
per serie NL-C2

 Cesta de protección
para serie NL-C2

 Cesto de proteção
para série NL-C2

00106917

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

NL-C 2 1820507002

 Gabbia di protezione per filtro e 
lubrificatore
per serie NL2, NL4, NL6

 Cesta de protección para filtro y 
lubricador
para series NL2, NL4, NL6

 Cesto de proteção para filtro e 
lubrificador
para séries NL2, NL4, NL6

00106928

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

NL2 1820507000

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL3

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL3

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL3

00108092

o4

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min
0.1 / 3 + G 3/8 3200 0821302585
0.2 / 6 + G 3/8 3200 0821302586

0.5 / 10 + G 3/8 3200 0821302587
0.1 / 3 — G 3/8 3200 0821302588
0.2 / 6 — G 3/8 3200 0821302589

0.5 / 10 — G 3/8 3200 0821302590
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL3
con alimentazione di pressione conti-
nua

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL3
con alimentación de presión continua

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL3
com alimentação de pressão contínua

00108092

o4

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min
0.1 / 3 + G 3/8 3200 0821302591
0.2 / 6 + G 3/8 3200 0821302592

0.5 / 10 + G 3/8 3200 0821302593
0.1 / 3 — G 3/8 3200 0821302594
0.2 / 6 — G 3/8 3200 0821302595

0.5 / 10 — G 3/8 3200 0821302596

 Filtro riduttore di pressione, serie 
NL3
Qn = 3800 l/min, 
elettronico, regolazione analogico

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie NL3
Qn = 3800 l/min, 
electrónico, regulación analógico

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série NL3
Qn = 3800 l/min, 
eletrônico, ajuste analógico

00106931

ISO grandezza Raccordi Codice
ISO tamaño Orificios N° de material

ISO tamanho Conexões N° de material

0 - 10 V G 3/8 0821302191
4 - 20 mA G 3/8 0821302192

 Filtro riduttore di pressione, serie 
NL3
grado di filtraggio: 5 µm

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie NL3
eficacia de filtración: 5 µm

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série NL3
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106933

o46

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min
0.5 / 16 ¹) — G 3/8 3200 0821300273

2 / 16 ¹) + G 3/8 3200 0821300274

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Filtro, serie NL3
Qn = 3200 l/min, 
con scaricatore di condensa, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Filtro, serie NL3
Qn = 3200 l/min, 
con separador de agua, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Filtro, série NL3
Qn = 3200 l/min, 
com separador de água, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106910

o2

Materiale Scarico di con-
densa autom.

Raccordi Codice

Material Purga de con-
densado autom.

Orificios N° de material

Material Descarga de con-
densação autom.

Conexões N° de material

¹) — G 3/8 0821303451

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Set di squadrette, NL 3  Juego de escuadras de fijación, 
NL 3

 Kit de cantoneiras de fixação, NL 3

00106900

Codice
N° de material
N° de material

1821336041

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL4

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL4

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL4

00107354

o4

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min
0.5 / 10 + G 3/8 5600 0821302530

0.2 / 6 + G 3/8 5600 0821302531
0.5 / 10 + G 3/8 5600 0821302520

0.1 / 3 — G 3/8 5600 0821302532
0.2 / 6 — G 3/8 5600 0821302533

0.5 / 10 — G 3/8 5600 0821302521
0.1 / 3 + G 1/2 5600 0821302505
0.2 / 6 + G 1/2 5600 0821302580

0.5 / 10 + G 1/2 5600 0821302500
0.1 / 3 — G 1/2 5600 0821302504
0.2 / 6 — G 1/2 5600 0821302506

0.5 / 10 — G 1/2 5600 0821302501
0.1 / 3 + G 3/4 5600 0821302544
0.2 / 6 + G 3/4 5600 0821302545

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com



771/981Pneumatics  |   Bosch Rexroth AG

Preparazione dell'aria compressa - FRL  Tratamiento del aire comprimido - FRL  Preparação de ar comprimido  - 

11

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min
0.5 / 10 + G 3/4 5600 0821302540

0.1 / 3 — G 3/4 5600 0821302546
0.2 / 6 — G 3/4 5600 0821302547

0.5 / 10 — G 3/4 5600 0821302541

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL4
con alimentazione di pressione conti-
nua

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL4
con alimentación de presión continua

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL4
com alimentação de pressão contínua

00106908

o4

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min
0.1 / 3 — G 1/2 5600 0821302509
0.2 / 6 — G 1/2 5600 0821302508

0.5 / 10 — G 1/2 5600 0821302507

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL4
lucchettabile

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL4
bloqueable

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL4
com trava

00107357

o4

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min
0.1 / 3 + G 3/8 5600 0821302534
0.2 / 6 + G 3/8 5600 0821302535

0.5 / 10 + G 3/8 5600 0821302522
0.1 / 3 — G 3/8 5600 0821302536
0.2 / 6 — G 3/8 5600 0821302537

0.5 / 10 — G 3/8 5600 0821302523
0.1 / 3 + G 1/2 5600 0821302581
0.2 / 6 + G 1/2 5600 0821302582

0.5 / 10 + G 1/2 5600 0821302502
0.1 / 3 — G 1/2 5600 0821302583
0.2 / 6 — G 1/2 5600 0821302584

0.5 / 10 — G 1/2 5600 0821302503
0.1 / 3 + G 3/4 5600 0821302548
0.2 / 6 + G 3/4 5600 0821302549

0.5 / 10 + G 3/4 5600 0821302542
0.1 / 3 — G 3/4 5600 0821302550
0.2 / 6 — G 3/4 5600 0821302551
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Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min
0.5 / 10 — G 3/4 5600 0821302543

 Valvola riduttrice di pressione ad 
alta precisione, serie NL4
senza manometro

 Válvula reguladora de presión de 
precisión, serie NL4
sin manómetro

 Válvula de precisão de regulagem 
de pressão, série NL4
sem manômetro

00106908

o4

Campo di regolazione Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Margen de regulación Orificios Caudal nominal N° de material
Área de ajuste Conexões Fluxo nominal N° de material

bar l/min
0.1 / 3 G 1/2 6000 0821302511
0.2 / 6 G 1/2 6000 0821302512

0.5 / 10 G 1/2 6000 0821302513

 Valvola riduttrice di pressione ad 
alta precisione, serie NL4
con alimentazione di pressione conti-
nua

 Válvula reguladora de presión de 
precisión, serie NL4
con alimentación de presión continua

 Válvula de precisão de regulagem 
de pressão, série NL4
com alimentação de pressão contínua

00106908

o4

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min
0.1 / 3 — G 1/2 5600 0821302524
0.2 / 6 — G 1/2 5600 0821302525

0.5 / 10 — G 1/2 5600 0821302526
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 Filtro, serie NL4
con scaricatore di condensa, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Filtro, serie NL4
con separador de agua, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Filtro, série NL4
com separador de água, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106910

o2

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 3/8
4000 0821303520

³) 0821303521
²) 0821303522

2 / 16
¹)

+ G 3/8 4000
0821303523

³) 0821303524
²) 0821303525

0.5 / 16
¹)

— G 1/2 4000
0821303500

³) 0821303501
²) 0821303502

2 / 16
¹)

+ G 1/2 4000
0821303503

³) 0821303504
²) 0821303505

0.5 / 16
¹)

— G 3/4 4000
0821303540

³) 0821303541
²) 0821303542

2 / 16
¹)

+ G 3/4 4000
0821303543

³) 0821303544
²) 0821303545

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Prefiltro, serie NL4
grado di filtraggio: 0,3 µm, 
portata nominale a p = 0,02 bar

 Filtro previo, serie NL4
eficacia de filtración: 0,3 µm, 
caudal nominal con p = 0,02 bar

 Filtro prévio, série NL4
largura dos poros do filtro: 0,3 µm, 
fluxo nominal com p = 0,02 bar

00008660

o2

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

2 / 16 ²) +

G 1/4 250 0821303302
G 1/4 580 0821303303
G 3/8 580 0821303448
G 1/2 650 0821303515

0.5 / 16 ¹) — G 1/2 500 0821303529

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
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 Microfiltro, serie NL4
grado di filtraggio: 0,01 µm, 
portata nominale a p = 0,09 bar

 Filtro fino, serie NL4
eficacia de filtración: 0,01 µm, 
caudal nominal con p = 0,09 bar

 Filtro fino, série NL4
largura dos poros do filtro: 0,01 µm, 
fluxo nominal com p = 0,09 bar

00010372

o2

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

2 / 16 ²) + G 1/4
670 0821303418
720 0821303419

0.5 / 16
¹)

— G 3/8 670
0821303533

³) 0821303534
*) 0821303535

2 / 16

¹)

+ G 3/8

670 0821303536
³) 670 0821303537
*) 670 0821303538
²) 720 0821303447

0.5 / 16 ¹) — G 1/2 670 0821303514
2 / 16 ²) + G 1/2 1200 0821303516

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
* Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual

 Filtro a carbone attivo, serie NL4
portata nominale a p = 0,2 bar

 Filtro de carbón activo, serie NL4
caudal nominal con p = 0,2 bar

 Filtro de carvão ativado, série NL4
fluxo nominal com p = 0,2 bar

00108157

o2

Campo di regola-
zione

Materiale Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Material Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Material Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16

²) G 1/4 1000 0821303300
²) G 1/4 1600 0821303301
²) G 3/8 1600 0821303446
¹) G 3/8 1500 0821303526
²) G 1/2 1850 0821303517
¹) G 1/2 1000 0821303531

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador / Metal, sem mostrador
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 Essiccatore a membrana, serie 
NL4
scarico automatico

 Secador de membrana, serie NL4
completamente automático

 Secador de membrana, série NL4
totalmente automático

00106896

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 1/2

350 0821300542
525 0821300543
640 0821300544
990 0821300545

 Filtro riduttore di pressione, serie 
NL4
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie NL4
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série NL4
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106912

o46

Campo di re-
golazione

Materiale Scarico
di con-
densa

autom.

Scarico
di con-
densa

autom.

Raccordi Portata
nomina-

le

Codice

Margen de
regulación

Material Purga
de con-
densa-

do
autom.

Purga
de con-
densa-

do
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de aju-
ste

Material Descar-
ga de
con-

densaçã
o au-
tom.

Descar-
ga de
con-

densaçã
o au-
tom.

Conexões Fluxo
nominal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 3/8 3500
0821300370

³) 0821300371
²) — 0821300372

2 / 16
¹)

+ G 3/8 3500
0821300373

³) 0821300374
²) 0821300375

0.5 / 16
¹)

— G 1/2 3500
0821300350

³) 0821300351
²) 0821300352

2 / 16
¹) +

G 1/2 3500
0821300353

³) + 0821300354
²) + 0821300355

0.5 / 16
¹)

— G 3/4 3500
0821300380

³) 0821300381
²) 0821300382

2 / 16
¹)

+ G 3/4 3500
0821300383

³) 0821300384
²) 0821300385

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Filtro riduttore di pressione, serie 

NL4
lucchettabile, 
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie NL4
bloqueable, 
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série NL4
com trava, 
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106911

o46

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 3/8 3500
0821300376

³) 0821300229
²) 0821300230

2 / 16
¹)

+ G 3/8 3500
0821300231

³) 0821300232
²) 0821300233

0.5 / 16
¹)

— G 1/2 3500
0821300356

³) 0821300234
²) 0821300235

2 / 16
¹)

+ G 1/2 3500
0821300236

³) 0821300237
²) 0821300238

0.5 / 16
¹)

— G 3/4 3500
0821300386

³) 0821300239
²) 0821300240

2 / 16
¹)

+ G 3/4 3500
0821300241

³) 0821300242
²) 0821300243

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
 Micro-nebulizzatore, serie NL4

pressione di esercizio 0.5 - 16 bar
 Nebulizador estándar, serie NL4

Presión de funcionamiento 0.5 - 16 bar
 Lubrificador de neblina normal, 

série NL4
Pressão de acionamento 0.5 - 16 bar

00106915

Materiale Raccordi Portata nominale Codice
Material Orificios Caudal nominal N° de material
Material Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
¹) G 3/8 6000 0821301520
²) G 3/8 6000 0821301521
³) G 3/8 6000 0821301522
¹) G 1/2 6000 0821301500
²) G 1/2 6000 0821301501
³) G 1/2 6000 0821301502
¹) G 3/4 6000 0821301540
²) G 3/4 6000 0821301541
³) G 3/4 6000 0821301542

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
³) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
* Con controllo elettr. di livello, contatto di commutazione, raccordo M12x1 / Con 

control eléctr. del nivel, contacto inversor, conexión eléctr. M12x1 / Com verifi-
cação de nível elétr., conversor, conexão elétr. M12 x1
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Materiale Raccordi Portata nominale Codice
Material Orificios Caudal nominal N° de material
Material Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

¹) *)
G 3/8

6000
0821301525

G 1/2 0821301515
G 3/4 0821301545

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
³) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
* Con controllo elettr. di livello, contatto di commutazione, raccordo M12x1 / Con 

control eléctr. del nivel, contacto inversor, conexión eléctr. M12x1 / Com verifi-
cação de nível elétr., conversor, conexão elétr. M12 x1

11

 Gruppo di trattamento in 2 parti, 
serie NL4
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Unidad de mantenimiento de 2 
piezas, serie NL4
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Unidade de manutenção de 2 
peças, série NL4
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106920

o7

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 12
¹)

— G 3/8 3600
0821300520

³) 0821300521
²) 0821300522

2 / 16
¹)

+ G 3/8 3600
0821300523

³) 0821300524
²) 0821300525

0.5 / 16
¹)

— G 1/2 3600
0821300500

³) 0821300501
²) 0821300502

2 / 16
¹)

+ G 1/2 3600
0821300503

³) 0821300504
²) 0821300505

0.5 / 12
¹)

— G 3/4 3600
0821300530

³) 0821300531
²) 0821300532

2 / 16
¹)

+ G 3/4 3600
0821300533

³) 0821300534
²) 0821300535

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com



778/981 Bosch Rexroth AG   |  Pneumatics

Preparazione dell'aria compressa - FRL  Tratamiento del aire comprimido - FRL  Preparação de ar comprimido  - 

 Gruppo di trattamento in 3 parti, 
serie NL4
con manometro, 
grado di filtraggio: 5 µm

 Unidad de mantenimiento de 3 
piezas, serie NL4
con manómetro, 
eficacia de filtración: 5 µm

 Unidade de manutenção de 3 
peças, série NL4
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 5 µm

00106921

o7

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 3/8 3000
0821300570

³) 0821300571
²) 0821300572

2 / 16
¹)

+ G 3/8 3000
0821300573

³) 0821300574
²) 0821300575

0.5 / 16
¹)

— G 1/2 3000
0821300550

³) 0821300551
²) 0821300552

2 / 16
¹)

+ G 1/2 3000
0821300553

³) 0821300554
²) 0821300555

0.5 / 16
¹)

— G 3/4 3000
0821300580

³) 0821300581
²) 0821300582

2 / 16
¹)

+
G 3/4 3000 0821300583

³) G 3/4 3000 0821300584
²) G 3/8 1200 0821300485

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Gruppo di trattamento universale, 
serie NL-C4
con manometro, 
grado di filtraggio: 40 µm, 
scarico di condensa manuale

 Unidad de mantenimiento univer-
sal, serie NL-C4
con manómetro, 
eficacia de filtración: 40 µm, 
purga de condensado manual

 Unidade de manutenção univer-
sal, série NL-C4
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 40 µm, 
descarga de condensação manual

00106913

o7

Campo di regola-
zione

Materiale Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Material Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Material Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16

¹) G 1/2

3000

0821300040
²) G 1/2 0821300060
¹) G 3/4 0821300042
²) G 3/4 0821300062

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Policarbonato con gabbia di protezione metallica / Policarbonato con cesta de 

protección metálica / Policarbonato com cesto de proteção
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 Valvola 3/2, serie NL4
G 1/2, 
comando pneumatico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
NL4
G 1/2, 
accionado neumáticamente

 Válvula direcional 3/2, série NL4
G 1/2, 
acionamento pneumático

00106899

Tipo Campo di regolazione Portata nomina-
le

Codice

Tipo Margen de regulación Caudal nominal N° de material
Tipo Área de ajuste Fluxo nominal N° de material

bar l/min

2.5 / 8 3800 0821300931

 Valvola 3/2, serie NL4
G 1/2, 
ad azionamento elettrico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
NL4
G 1/2, 
de accionamiento eléctrico

 Válvula direcional 3/2, série NL4
G 1/2, 
acionamento elétrico

00106022_2

Tipo Tensione Portata nominale Codice
Tipo Tensión Caudal nominal N° de material
Tipo Tensão Fluxo nominal N° de material

V l/min
24 DC

3800
0821300932

220 AC 0821300933

¹) 3800 0821300934

²) 3800 0821300937

¹) senza bobina / sin bobina / sem bobina
²) con azionamento manuale senza bobina / con accionamiento auxiliar manual sin 

bobina / com acionamento manual sem bobina

 Valvola di blocco 3/2 (rubinetto a 
sfera), serie NL4
esecuzione chiudibile con lucchetto

 Válvula de cierre 3/2 (llave de bo-
la), serie NL4
modelo bloqueable con conectador en 
forma de grillete

 Válvula de fechamento (torneira 
esférica) 3/2, série NL4
versão travável com fecho em arco

00106897

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
G 3/8

11000
0821300912

G 1/2 0821300911
G 3/4 0821300913
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 Valvola di riempimento progres-
sivo, serie NL4
G 1/2

 Válvula de llenado, serie NL4
G 1/2

 Válvula de preenchimento, série 
NL4
G 1/2

00106024

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

¹) 4000 0821300936

²) 4000 0821300935

¹) riempimento regolabile / llenado regulable / preenchimento ajustável
²) Riempimento con diaframma fisso / Llenado con placa fija / Preenchimento com 

tampa fixa

 Unità di riempimento progressivo, 
serie NL4
G 1/2, 
comando pneumatico

 Unidad de llenado, serie NL4
G 1/2, 
accionado neumáticamente

 Unidade de preenchimento, série 
NL4
G 1/2, 
acionamento pneumático

00106902

Tipo Portata nominale Codice
Tipo Caudal nominal N° de material
Tipo Fluxo nominal N° de material

l/min
¹) 2500 0821300949
²) 2500 0821300954

¹) riempimento regolabile / llenado regulable / preenchimento ajustável
²) Riempimento con diaframma fisso / Llenado con placa fija / Preenchimento com 

tampa fixa

 Unità di riempimento progressivo, 
serie NL4
G 1/2, 
ad azionamento elettrico

 Unidad de llenado, serie NL4
G 1/2, 
de accionamiento eléctrico

 Unidade de preenchimento, série 
NL4
G 1/2, 
acionamento elétrico

00106026_2

o55

Tipo Tensione Portata nominale Codice
Tipo Tensión Caudal nominal N° de material
Tipo Tensão Fluxo nominal N° de material

V l/min

¹)

24 DC

2500

0821300950
220 AC 0821300951

*) 0821300952
³) 0821300953

²)
24 DC

2500
0821300955

220 AC 0821300956
*) 0821300957

¹) riempimento regolabile / llenado regulable / preenchimento ajustável
²) Riempimento con diaframma fisso / Llenado con placa fija / Preenchimento com 

tampa fixa
³) Azionamento manuale / Accionamiento auxiliar manual / acionamento auxiliar 

manual
* senza bobina / sin bobina / sem bobina

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com



781/981Pneumatics  |   Bosch Rexroth AG

Preparazione dell'aria compressa - FRL  Tratamiento del aire comprimido - FRL  Preparação de ar comprimido  - 

11

 Distributore a 4 vie, serie NL4
G 1/2, 
esecuzione sottile (modulo pressosta-
to)

 Distribuidor cuádruple, serie NL4
G 1/2, 
versión estrecha (módulo de presosta-
to)

 Distribuidor quádruplo, série NL4
G 1/2, 
modelo estreito (módulo pressostato)

00106918

o13

Portata nomina-
le

Codice

Caudal nominal N° de material
Fluxo nominal N° de material

l/min
11000 0821300930

 Distributore a 4 vie, serie NL4
esecuzione larga

 Distribuidor cuádruple, serie NL4
versión ancha

 Distribuidor quádruplo, série NL4
modelo largo

00106919

o13

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 3/8 11000 0821300918
G 1/2 11000 0821300917
G 3/4 11000 0821300919

 Distributore a 4 vie, serie NL4
con valvola antiritorno

 Distribuidor cuádruple, serie NL4
con válvula antirretorno

 Distribuidor quádruplo, série NL4
com válvula de retenção

00106919

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
G 3/8

2400
0821300915

G 1/4 0821300914
G 3/4 0821300916
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 Alimentazione centrale, serie NL4
G 1/2, 
Qn = 11000 l/min

 Alimentación central, serie NL4
G 1/2, 
Qn = 11000 l/min

 Alimentação pelo meio, série NL4
G 1/2, 
Qn = 11000 l/min

00107223

z21

Codice
N° de material
N° de material

0821300928

 Squadretta  Escuadra de fijación  Cantoneira de fixação

00106891

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

NL4 1821331014
dado per squadretta

tuerca con escuadra de fijación
porca para cantoneira de fixação

1829234070

 Squadretta
incl. vite di fissaggio

 Escuadra de fijación
incl. tornillo de fijación

 Cantoneira de fixação
com parafuso de fixação

00106900

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

NL4 1821336007
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 Contenitore per filtro a carbone 
attivo
per serie NL4

 Recipiente para filtro de carbón 
activo
para serie NL4

 Recipiente para filtro de carvão 
ativado
para série NL4

B0000003

Materiale Scarico di con-
densa autom.

Raccordi Codice

Material Purga de con-
densado autom.

Orificios N° de material

Material Descarga de con-
densação autom.

Conexões N° de material

¹) —
G 1/4 1827009607

G 1/4 - G 3/8 1827009608
G 1/2 1827009609

¹) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador visual / Metal, sem indicação de 
nível

 Contenitore per prefiltro
per serie NL4

 Recipiente para filtro previo
para serie NL4

 Recipiente para filtro prévio
para série NL4

00107220

Materiale Scarico di
condensa au-

tom.

Raccordi Portata nomi-
nale

Codice

Material Purga de
condensado

autom.

Orificios Caudal nomi-
nal

N° de material

Material Descarga de
con-

densação au-
tom.

Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

l/min
²) + G 3/8 - G 1 670 1827009344

³) +
G 1/4 - G 3/8 500 1827009337

G 3/8 - G 1 670 1827009338
²) — G 3/8 - G 1 670 1827009343

¹) +
G 1/4 670 1827009601

G 1/4 - G 3/8 720 1827009602
G 1/2 1200 1827009603

¹) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador visual / Metal, sem indicação de 
nível

²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-
vel visual

³) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato

 Contenitore per lubrificatore
per serie NL4 e NL6

 Recipiente para lubricador
para serie NL4 y NL6

 Recipiente para lubrificador
para série NL4 e NL6

00108158

Materiale Codice
Material N° de material
Material N° de material

¹) 1827009336
²) 1827009342

¹) ³) R412003757

¹) Policarbonato / Policarbonato / Poli-
carbonato

²) Metallo, con cupoletta / Metal, con 
indicador visual / Metal, com indi-
cação de nível visual

³) Con controllo elettr. di livello, contat-
to di commutazione, raccordo 
M12x1 / Con control eléctr. del nivel, 
contacto inversor, conexión eléctr. 
M12x1 / Com verificação de nível 
elétr., conversor, conexão elétr. M12 
x1
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 Gabbia di protezione per filtro e 
lubrificatore
per serie NL2, NL4, NL6

 Cesta de protección para filtro y 
lubricador
para series NL2, NL4, NL6

 Cesto de proteção para filtro e 
lubrificador
para séries NL2, NL4, NL6

00106928

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

NL4 1820507001

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL6

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL6

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL6

00108094

o4

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
—

G 3/4 12500
0821302801

+ 0821302803

0.5 / 10
—

G 1 12500
0821302802

+ 0821302804

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL6
lucchettabile

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL6
bloqueable

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL6
com trava

00108095

o4

Campo di regola-
zione

Manometro Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Manómetro Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Manômetro Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min

0.5 / 10

— G 3/4 12500 0821302805
+ G 3/4 12000 0821302807
— G 1 12500 0821302806
+ G 1 12500 0821302808
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie NL6
comando pneumatico

 Válvula reguladora de presión, se-
rie NL6
accionado neumáticamente

 Válvula de regulagem de pressão, 
série NL6
acionamento pneumático

00106954

o70

Campo di regolazione Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Margen de regulación Orificios Caudal nominal N° de material
Área de ajuste Conexões Fluxo nominal N° de material

bar l/min

0.5 / 10
G 3/4

12500
0821302809

G 1 0821302810

11

 Filtro, serie NL6
grado di filtraggio: 40 µm

 Filtro, serie NL6
eficacia de filtración: 40 µm

 Filtro, série NL6
largura dos poros do filtro: 40 µm

00106955

o2

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 3/4 8000
0821303801

³) 0821303802
²) 0821303803

2 / 16
¹)

+ G 3/4 8000
0821303804

³) 0821303805
²) 0821303806

0.5 / 16
¹)

— G 1 8000
0821303807

³) 0821303808
²) 0821303809

2 / 16
¹)

+ G 1 8000
0821303810

³) 0821303811
²) 0821303812

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Microfiltro, serie NL6
grado di filtraggio: 0,3 µm, 
portata nominale a p = 0,02 bar

 Filtro fino, serie NL6
eficacia de filtración: 0,3 µm, 
caudal nominal con p = 0,02 bar

 Filtro fino, série NL6
largura dos poros do filtro: 0,3 µm, 
fluxo nominal com p = 0,02 bar

00106960

o2

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

2 / 16 ¹) +
G 3/4 1600 0821303818

G 1 1900 0821303816

¹) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador / Metal, sem mostrador

 Microfiltro, serie NL6
grado di filtraggio: 0,01 µm, 
portata nominale a p = 0,09 bar

 Filtro fino, serie NL6
eficacia de filtración: 0,01 µm, 
caudal nominal con p = 0,09 bar

 Filtro fino, série NL6
largura dos poros do filtro: 0,01 µm, 
fluxo nominal com p = 0,09 bar

00106960

o2

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

2 / 16 ¹) +
G 3/4 2600 0821303819

G 1 4200 0821303814

¹) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador / Metal, sem mostrador
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 Filtro a carbone attivo, serie NL6
portata nominale a p = 0,2 bar

 Filtro de carbón activo, serie NL6
caudal nominal con p = 0,2 bar

 Filtro de carvão ativado, série NL6
fluxo nominal com p = 0,2 bar

00106943

o40

Campo di regola-
zione

Materiale Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Material Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Material Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16 ¹)
G 3/4 4000 0821303817

G 1 5500 0821303815

¹) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador / Metal, sem mostrador

 Filtro riduttore di pressione, serie 
NL6
con manometro, 
grado di filtraggio: 40 µm

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie NL6
con manómetro, 
eficacia de filtración: 40 µm

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série NL6
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 40 µm

00106957

o46

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 3/4 12000
0821300850

³) 0821300851
²) 0821300852

2 / 16
¹)

+ G 3/4 12000
0821300853

³) 0821300854
²) 0821300855

0.5 / 16
¹)

— G 1 12000
0821300856

³) 0821300857
²) 0821300858

2 / 16
¹)

+ G 1 12000
0821300859

³) 0821300860
²) 0821300861

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Filtro riduttore di pressione, serie 
NL6
lucchettabile, 
con manometro, 
grado di filtraggio: 40 µm

 Válvula reguladora de presión 
con filtro, serie NL6
bloqueable, 
con manómetro, 
eficacia de filtración: 40 µm

 Válvula reguladora de pressão do 
filtro, série NL6
com trava, 
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 40 µm

00106956

o46

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16 ¹) —
G 3/4

12000
0821300862

G 1 0821300863

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato

 Micro-nebulizzatore, serie NL6  Nebulizador estándar, serie NL6  Lubrificador de neblina normal, 
série NL6

00106958

o3

Campo di regola-
zione

Materiale Raccordi Portata no-
minale

Codice

Margen de regula-
ción

Material Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Área de ajuste Material Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16

¹) G 3/4

18000

0821301801
³) G 3/4 0821301802
²) G 3/4 0821301803
¹) G 1 0821301804
³) G 1 0821301805
²) G 1 0821301806

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) Metallo, con cupoletta / Metal, con indicador visual / Metal, com indicação de ní-

vel visual
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Gruppo di trattamento in 2 parti, 
serie NL6
con manometro, 
grado di filtraggio: 40 µm

 Unidad de mantenimiento de 2 
piezas, serie NL6
con manómetro, 
eficacia de filtración: 40 µm

 Unidade de manutenção de 2 
peças, série NL6
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 40 µm

00106961

o7

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 3/4 10500
0821300871

³) 0821300872
²) 0821300873

2 / 16
¹)

+ G 3/4 10500
0821300874

³) 0821300875
²) 0821300876

0.5 / 16
¹) —

G 1 10500
0821300877

³) — 0821300878
²) -- 0821300879

2 / 16 ¹) + G 1 10500 0821300880
0.5 / 16 ³) + G 1 10500 0821300881

2 / 16 ²) + G 1 10500 0821300882

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
 Gruppo di trattamento in 3 parti, 

serie NL6
con manometro, 
grado di filtraggio: 40 µm

 Unidad de mantenimiento de 3 
piezas, serie NL6
con manómetro, 
eficacia de filtración: 40 µm

 Unidade de manutenção de 3 
peças, série NL6
com manômetro, 
largura dos poros do filtro: 40 µm

00106962

o7

Campo di rego-
lazione

Materiale Scarico di
conden-

sa autom.

Raccordi Portata
nominale

Codice

Margen de re-
gulación

Material Purga de
con-

densado
autom.

Orificios Caudal
nominal

N° de material

Área de ajuste Material Descarga
de con-

densação
autom.

Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

0.5 / 16
¹)

— G 3/4 11300
0821300886

³) 0821300887
²) 0821300888

2 / 16
¹)

+ G 3/4 11300
0821300889

³) 0821300890
²) 0821300891

0.5 / 16
¹)

— G 1 11300
0821300892

³) 0821300893
²) 0821300894

2 / 16
¹)

+ G 1 11300
0821300895

³) 0821300896
²) 0821300897

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
³) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção

11
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 Valvola 3/2, serie NL6
Qn = 8750 l/min, 
comando pneumatico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
NL6
Qn = 8750 l/min, 
accionado neumáticamente

 Válvula direcional 3/2, série NL6
Qn = 8750 l/min, 
acionamento pneumático

00106942

Tipo Campo di regolazione Raccordi Codice
Tipo Margen de regulación Orificios N° de material
Tipo Área de ajuste Conexões N° de material

bar

2.5 / 10
G 3/4 0821300988

G 1 0821300989

 Valvola 3/2, serie NL6
Qn = 8750 l/min, 
ad azionamento elettrico

 Válvula distribuidora 3/2, serie 
NL6
Qn = 8750 l/min, 
de accionamiento eléctrico

 Válvula direcional 3/2, série NL6
Qn = 8750 l/min, 
acionamento elétrico

00106941

Tipo Campo di regola-
zione

Raccordi Tensione Codice

Tipo Margen de regu-
lación

Orificios Tensión N° de material

Tipo Área de ajuste Conexões Tensão N° de material
bar V

2.5 / 10 G 3/4
230 AC 0821300971
24 DC 0821300972

2.5 / 10 G 3/8 ¹) 0821300973

2.5 / 10 G 3/8 ²) 0821300990

2.5 / 10 G 1
230 AC 0821300964
24 DC 0821300965

2.5 / 10 G 1 ²) 0821300966

2.5 / 10 G 1 ¹) 0821300991

¹) con azionamento manuale / con accionamiento auxiliar manual / com aciona-
mento manual

²) senza bobina / sin bobina / sem bobina
 Valvola di riempimento progres-

sivo, serie NL6
Qn = 10000 l/min

 Válvula de llenado, serie NL6
Qn = 10000 l/min

 Válvula de preenchimento, série 
NL6
Qn = 10000 l/min

00106947

Tipo Campo di regolazione Raccordi Codice
Tipo Margen de regulación Orificios N° de material
Tipo Área de ajuste Conexões N° de material

bar

2.5 / 16
G 3/4 0821300974

G 1 0821300967
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 Unità di riempimento progressivo, 
serie NL6
riempimento regolabile

 Unidad de llenado, serie NL6
llenado regulable

 Unidade de preenchimento, série 
NL6
preenchimento ajustável

00106946

Tipo Campo di regola-
zione

Raccordi Portata no-
minale

Codice

Tipo Margen de regu-
lación

Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Área de ajuste Conexões Fluxo no-
minal

N° de material

bar l/min

2.5 / 10

G 3/4

8750

0821300992

G 1 0821300993

 Unità di riempimento progressivo, 
serie NL6
ad azionamento elettrico

 Unidad de llenado, serie NL6
de accionamiento eléctrico

 Unidade de preenchimento, série 
NL6
acionamento elétrico

00106945

Tipo Campo di regola-
zione

Tensione Portata no-
minale

Codice

Tipo Margen de regula-
ción

Tensión Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Área de ajuste Tensão Fluxo nomi-
nal

N° de material

bar V l/min

2.5 / 10

24 DC ³)

8750

0821300959

230 AC ³) 0821300958

2.5 / 10 ²) *) 8750 0821300960

2.5 / 10 ¹) *) 8750 0821300994

2.5 / 10

24 DC ³)

8750

0821300961

230 AC ³) 0821300962

2.5 / 10 ²) *) 8750 0821300963

2.5 / 10 ¹) ²) 8750 0821300995

¹) con azionamento manuale / con accionamiento auxiliar manual / com aciona-
mento manual

²) senza bobina / sin bobina / sem bobina
³) riempimento regolabile / llenado regulable / preenchimento ajustável
* Riempimento con diaframma fisso / Llenado con placa fija / Preenchimento com 

tampa fixa
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 Valvola di blocco 3/2 (rubinetto a 
sfera), serie NL6

 Válvula de cierre 3/2 (llave de bo-
la), serie NL6

 Válvula de fechamento (torneira 
esférica) 3/2, série NL6

00106940

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
G 3/4

25000
0821300976

G 1 0821300977

 Distributore a 3 vie, serie NL6  Distribuidor triple, serie NL6  Distribuidor triplo, série NL6

00106959

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

G 1 25000 0821300978

 Set di squadrette, serie NL6  Juego de escuadras de fijación, 
serie NL6

 Kit de cantoneiras de fixação, sé-
rie NL6

00106944

Codice
N° de material
N° de material

1821336017
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 Contenitore per prefiltro e micro-
filtro
per serie NL6

 Recipiente para filtro previo y fino
para serie NL6

 Recipiente para filtro prévio e fino
para série NL6

00106949

Materiale Scarico di con-
densa autom.

Raccordi Codice

Material Purga de con-
densado autom.

Orificios N° de material

Material Descarga de con-
densação autom.

Conexões N° de material

¹) +
G 3/4 1827009604

G 1 1827009605

¹) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador visual / Metal, sem indicação de 
nível

 Contenitore per filtro a carbone 
attivo
serie NL6

 Recipiente para filtro de carbón 
activo
serie NL6

 Recipiente para filtro de carvão 
ativado
série NL6

00106948

Materiale Scarico di con-
densa autom.

Raccordi Codice

Material Purga de con-
densado autom.

Orificios N° de material

Material Descarga de con-
densação autom.

Conexões N° de material

¹) —
G 3/4 1827009610

G 1 1827009611

¹) Metallo, senza cupoletta / Metal, sin indicador visual / Metal, sem indicação de 
nível

 Contenitore per lubrificatore
per serie NL4 e NL6

 Recipiente para lubricador
para serie NL4 y NL6

 Recipiente para lubrificador
para série NL4 e NL6

00108158

Materiale Codice
Material N° de material
Material N° de material

¹) 1827009336
²) 1827009342

¹) ³) R412003757

¹) Policarbonato / Policarbonato / Poli-
carbonato

²) Metallo, con cupoletta / Metal, con 
indicador visual / Metal, com indi-
cação de nível visual

³) Con controllo elettr. di livello, contat-
to di commutazione, raccordo 
M12x1 / Con control eléctr. del nivel, 
contacto inversor, conexión eléctr. 
M12x1 / Com verificação de nível 
elétr., conversor, conexão elétr. M12 
x1
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 Gabbia di protezione per filtro e 
lubrificatore
per serie NL2, NL4, NL6

 Cesta de protección para filtro y 
lubricador
para series NL2, NL4, NL6

 Cesto de proteção para filtro e 
lubrificador
para séries NL2, NL4, NL6

00106928

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

NL4 1820507001

 Valvola riduttrice di pressione
esecuzione avvitabile

 Válvula reguladora de presión
versión enroscable

 Válvula de regulagem de pressão
modelo roscado

00106969

o4

Campo di regolazione Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Margen de regulación Orificios Caudal nominal N° de material
Área de ajuste Conexões Fluxo nominal N° de material

bar l/min
0.5 / 8 M5/G 1/8 60 0821302428

 Pressostato, serie PE1
elettronico, analogico

 Presostato, serie PE1
electrónico, analógico

 Pressostato, série PE1
eletrônico, analógico

00106683

Campo di regolazione Tipo di raccordo Raccordo elet-
trico

Codice

Área de ajuste Tipo de conexión Conexión eléc-
trica

N° de material

Área de ajuste Tipo de conexão Conexão elé-
trica

N° de material

bar

0 / 10

²) ¹) 0821100079
²) M12x1 0821100081
³) ¹) 0821100080
³) M12x1 0821100082

0 / 25

²) ¹) 0821100083
²) M12x1 0821100085
³) ¹) 0821100084
³) M12x1 0821100086

¹) Connettore forma A / Conector eléctrico forma A / Caixa de linha formato A
²) tubo / tubo / tubo
³) flangia / brida / flange
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 Pressostato, serie PE3
elettronico con indicatore digitale, 
raccordo a compressione

 Presostato, serie PE3
electrónico con indicación digital, 
Conexión tubo

 Pressostato, série PE3
eletrônico com indicador digital, 
conexão de tubo

00106975

n38

Campo di regolazione Raccordo elettrico Codice
Área de ajuste Conexión eléctrica N° de material
Área de ajuste Conexão elétrica N° de material

bar
0 / 10 M8 x 1 0821100070

 Pressostato, serie PE2
elettronico con indicatore digitale

 Presostato, serie PE2
electrónico con indicación digital

 Pressostato, série PE2
eletrônico com indicador digital

00112382

Campo di regolazione Tipo di raccordo Raccordo elet-
trico

Codice

Área de ajuste Tipo de conexión Conexión eléc-
trica

N° de material

Área de ajuste Tipo de conexão Conexão elé-
trica

N° de material

bar
0 / 40 ¹) M12x1 0821100094

0 / 16

¹)

M12x1

0821100103
²) 0821100104
¹) 0821100107
²) 0821100108
¹) 0821100111
²) 0821100112

¹) tubo / tubo / tubo
²) flangia / brida / flange

 Pressostato meccanico, serie 
PM1

 Presostato mecánico, serie PM1  Pressostato mecânico, série PM1

00117203

Campo di regolazione Tipo di raccordo Raccordo elet-
trico

Codice

Área de ajuste Tipo de conexión Conexión eléc-
trica

N° de material

Área de ajuste Tipo de conexão Conexão elé-
trica

N° de material

bar

0.5 / 16

²) ¹) 0821100013
²) M 12x1 0821100053
³) ¹) 0821100023
³) M 12x1 0821100057

0.2 / 3

²) ¹) 0821100011
²) M12x1 0821100051
³) ¹) 0821100021
³) M12x1 0821100055

0.2 / 2 ¹) G 1/4 3410582100
0.5 / 16 ¹) G 1/4 3410582000

¹) Connettore forma A / Conector eléctrico forma A / Caixa de linha formato A
²) tubo / tubo / tubo
³) flangia / brida / flange
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 Pressostato meccanico, PM1
attacco diretto e a flangia G 1/4, 
con connettore, 
esecuzione ATEX

 Presostato mecánico, PM1
conexión por racor y brida G 1/4, 
con conector eléctrico, 
versión ATEX

 Pressostato mecânico, PM1
conexão flange e tubo G 1/4, 
com caixa de linha, 
modelo ATEX

00117203

Campo di regolazione Tipo di raccordo Raccordo elet-
trico

Codice

Área de ajuste Tipo de conexión Conexión eléc-
trica

N° de material

Área de ajuste Tipo de conexão Conexão elé-
trica

N° de material

bar

0.5 / 16

¹) ³) R412003663
¹) M12x1 R412003666
²) ³) R412003664
²) M12x1 R412003667

¹) raccordo a compressione / Conexión tubo / conexão de tubo
²) raccordo a flangia / conexión por brida / conetor de flange
³) contatto secondo DIN 40050, forma A, IP65 / contacto según DIN 40050, forma 

A, IP 65 / contato segundo DIN 40050, forma A, IP65

 Pressostato
con schema di collegamento CNOMO, 
senza connettore

 Presostato
con diagrama de conexión CNOMO, 
sin conector eléctrico

 Pressostato
com esquema de conexões CNOMO, 
sem caixa de linha

P341_059

n8

Campo di regolazione Codice
Área de ajuste N° de material
Área de ajuste N° de material

bar
0.5 / 16 3410582900

 Convertitore E/P
a taratura fissa

 Convertidor P/E
Taraje no ajustable

 Conversor P/E
ajustado

00106996

n38

Campo di regolazione Tipo di raccordo Codice
Área de ajuste Tipo de conexión N° de material
Área de ajuste Tipo de conexão N° de material

bar
0.4 / 0.7 M5 0821100003
0.3 / 1.5 G 1/4 0821100004
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 Manometro
normale e per vuoto

 Manómetro
estándar y de vacío

 Manômetro
normal e vácuo

00106978

o6

Campo di regolazione Raccordi Ø carcassa Codice
Margen de regulación Orificios Ø de carcasa N° de material

Área de ajuste Conexões Ø da caixa N° de material
bar mm

0 / 2.5 G 1/8 40 1827231048
0 / 6 G 1/8 40 1827231018

0 / 10 G 1/8 40 1827231024
0 / 16 G 1/8 40 1827231009
0 / 6 G 1/4 40 1827231059

0 / 10 G 1/4 40 1827231060
0 / 16 G 1/4 40 1827231047
0 / 1.6 G 1/4 50 1827231023
0 / 2.5 G 1/4 50 1827231012

0 / 6 G 1/4 50 1827231016
0 / 10 G 1/4 50 1827231015

0 / 16 G 1/4
50 1827231010
63 1827231011

-1 / 0

G 1/8 40 1827231053
G 1/8 40 9184011800
G 1/4 40 1827231057
G 1/4 50 1827231054
G 1/4 63 1827231055

 Manometro
con staffa di serraggio per montaggio a 
quadro

 Manómetro
con soporte para montaje en panel

 Manômetro
com presilha para montagem em painel

00106977

o6

Campo di regolazione Raccordi Ø carcassa Codice
Margen de regulación Orificios Ø de carcasa N° de material

Área de ajuste Conexões Ø da caixa N° de material
bar mm

0 / 1 G 1/8 40 1827231040
0 / 2.5 G 1/8 40 1827231042

0 / 6 G 1/8 40 1827231041
0 / 10 G 1/8 40 1827231030
0 / 16 G 1/8 40 1827231031
0 / 2.5 G 1/4 50 1827231032

0 / 6 G 1/4 50 1827231033
0 / 10 G 1/4 50 1827231034
0 / 16 G 1/4 50 1827231035
0 / 2.5 G 1/4 63 1827231036

0 / 6 G 1/4 63 1827231037
0 / 10 G 1/4 63 1827231038
0 / 16 G 1/4 63 1827231039
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 Manometro
con corpo circolare

 Manómetro
con carcasa redonda

 Manômetro
com caixa redonda

P535_211

o6

Tipo Campo di regola-
zione

Raccordi Ø carcassa Codice

Tipo Margen de regu-
lación

Orificios Ø de carca-
sa

N° de material

Tipo Área de ajuste Conexões Ø da caixa N° de material
bar mm

0 / 12 G 1/8 25 8901701270
0 / 4 G 1/8 25 8901701290

0 / 1.6 G 1/8 40 3530200130
0 / 4 G 1/8 40 3530200120
0 / 6 G 1/8 40 3530200110

0 / 10 G 1/8 40 3530200100
0 / 12 G 1/8 40 3530200150
0 / 16 G 1/8 40 3530200140
0 / 1.6 G 1/8 50 3530190150

0 / 3 G 1/8 50 3530190120
0 / 4 G 1/8 50 3530190130
0 / 6 G 1/8 50 3530190110

0 / 12 G 1/8 50 3530190100
0 / 16 G 1/8 50 3530190140
0 / 12 G 1/4 50 8901702070
0 / 25 G 1/4 50 8901702080
0 / 12 G 1/4 63 8901702090
0 / 25 G 1/4 63 8901702100
0 / 4 G 1/8 50 8901703190

0 / 12 G 1/8 50 8901703200
0 / 10 Ø 6x1 60 3530030000
0 / 10 Ø 6x1 60 3530030020

²)

0 / 16

G 1/8 63

3530130300
0 / 6 3530130310

0 / 10 3530130320
0 / 4 3530130330

¹) 3530132602

¹) Anello di serraggio / Anillo de retención / Anel de retenção
²) Rivestimento di glicerina, montaggio a quadro / Relleno de glicerina, montaje en 

cuadros de distribución / Preenchimento com glicerina, instalação de painel elé-
trico
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 Manometro differenziale
per prefiltro e microfiltro, 
esecuzione a flangia

 Manómetro de presión diferencial
para filtro previo y microfiltro, 
modelo de brida

 Manômetro de pressão diferencial
para filtro prévio e microfiltro, 
modelo de flange

00106963

o6

Campo di rego-
lazione

Codice

Margen de regu-
lación

N° de material

Área de ajuste N° de material
bar

0 / 0.5 1827231072

1111

 Valvola riduttrice di pressione ad 
alta precisione, serie PR1
senza manometro

 Válvula reguladora de presión de 
precisión, serie PR1
sin manómetro

 Válvula de precisão de regulagem 
de pressão, série PR1
sem manômetro

00106988

o4

Campo di regolazione Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Margen de regulación Orificios Caudal nominal N° de material
Área de ajuste Conexões Fluxo nominal N° de material

bar l/min
0.05 / 2 G 1/4 3000 0821302445
0.05 / 4 G 1/4 3000 0821302446
0.05 / 7 G 1/4 3000 0821302447
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 Valvola riduttrice di pressione ad 
alta precisione, serie PR1
senza manometro

 Válvula reguladora de presión de 
precisión, serie PR1
sin manómetro

 Válvula de precisão de regulagem 
de pressão, série PR1
sem manômetro

00106986

o4

Campo di regolazione Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Margen de regulación Orificios Caudal nominal N° de material
Área de ajuste Conexões Fluxo nominal N° de material

bar l/min
0.05 / 3 G 1/4 5600 0821302565
0.05 / 5 G 1/4 5600 0821302566
0.05 / 7 G 1/4 5600 0821302567
0.05 / 3 G 3/8 5600 0821302554
0.05 / 5 G 3/8 5600 0821302555
0.05 / 7 G 3/8 5600 0821302556

 Riduttore di pressione ad alta pre-
cisione, serie PR1
senza manometro

 Regulador de presión de preci-
sión, serie PR1
sin manómetro

 Regulador de pressão de pre-
cisão, série PR1
sem manômetro

00118674

o4

Campo di regolazione Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Margen de regulación Orificios Caudal nominal N° de material
Área de ajuste Conexões Fluxo nominal N° de material

bar l/min
0.05 / 10 G 1/2 5600 0821302165
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 Riduttore di pressione ad alta pre-
cisione, serie PR1
senza manometro

 Regulador de presión de preci-
sión, serie PR1
sin manómetro

 Regulador de pressão de pre-
cisão, série PR1
sem manômetro

00118673

o41

Campo di regolazione Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Margen de regulación Orificios Caudal nominal N° de material
Área de ajuste Conexões Fluxo nominal N° de material

bar l/min

0.05 / 10
G 3/8

5600
0821302052

G 1/2 0821302055

 Filtro riduttore di pressione ad 
alta precisione, serie PR1
senza manometro, 
grado di filtraggio: 10 µm, 
scarico di condensa manuale, 
tazza metallica

 Filtro regulador de presión de pre-
cisión, serie PR1
sin manómetro, 
eficacia de filtración: 10 µm, 
purga de condensado manual, 
recipiente metálico

 Regulador de pressão de filtro de 
precisão, série PR1
sem manômetro, 
largura dos poros do filtro: 10 µm, 
descarga de condensação manual, 
recipiente de metal

00106989

o46

Campo di regolazione Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Margen de regulación Orificios Caudal nominal N° de material
Área de ajuste Conexões Fluxo nominal N° de material

bar l/min
0.1 / 2 G 1/4 750 0821300410
0.2 / 5 G 1/4 750 0821300411
0.1 / 2 G 1/4 - 18 NPT 750 0821300412
0.2 / 5 G 1/4 - 18 NPT 750 0821300413

1111
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie MU1
Qn = 5000 l/min

 Válvula reguladora de presión, se-
rie MU1
Qn = 5000 l/min

 Válvula de regulagem de pressão, 
série MU1
Qn = 5000 l/min

00122134

o4

Grandezza raccordo Campo di regolazione Codice
Tamaño de orificio Margen de regulación N° de material

Tamanho da conexão Área de ajuste N° de material
bar

G1 0.5 / 10 R412006574

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie MU1
Qn = 15000 l/min

 Válvula reguladora de presión, se-
rie MU1
Qn = 15000 l/min

 Válvula de regulagem de pressão, 
série MU1
Qn = 15000 l/min

00122138

o4

Grandezza raccordo Campo di regolazione Codice
Tamaño de orificio Margen de regulación N° de material

Tamanho da conexão Área de ajuste N° de material
bar

G 1 1/4 0.5 / 10 R412006575
G 1 1/2 0.5 / 10 R402000233
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie MU1
Qn = 35000 l/min

 Válvula reguladora de presión, se-
rie MU1
Qn = 35000 l/min

 Válvula de regulagem de pressão, 
série MU1
Qn = 35000 l/min

00122142

o70

Grandezza raccordo Campo di regolazione Codice
Tamaño de orificio Margen de regulación N° de material

Tamanho da conexão Área de ajuste N° de material
bar

G 1 1/2 0.5 / 16 R412006577

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie MU1
Qn = 50000 l/min

 Válvula reguladora de presión, se-
rie MU1
Qn = 50000 l/min

 Válvula de regulagem de pressão, 
série MU1
Qn = 50000 l/min

00122146

o70

Grandezza raccordo Campo di regolazione Codice
Tamaño de orificio Margen de regulación N° de material

Tamanho da conexão Área de ajuste N° de material
bar

G 2 0.5 / 16 R412006578

11
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 Filtro, serie MU1
Qn = 4000 l/min, 
grado di filtraggio: 40 µm

 Filtro, serie MU1
Qn = 4000 l/min, 
eficacia de filtración: 40 µm

 Filtro, série MU1
Qn = 4000 l/min, 
largura dos poros do filtro: 40 µm

00122117

o1

Tipo Grandezza
raccordo

Pressione di eser-
cizio

min/max

Scarico di
condensa

autom.

Codice

Tipo Tamaño de
orificio

Presión de funcion-
amiento
mín/máx

Purga de
condensa-
do autom.

N° de material

Tipo Tamanho da
conexão

Pressão de aciona-
mento

mín/máx

Descarga de
con-

densação
autom.

N° de material

bar
¹) G1 0 / 16 — R412006562
²) G1 0 / 25 — R412006585

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

²) metallo / metal / metal

 Filtro, serie MU1
Qn = 12500 l/min, 
grado di filtraggio: 40 µm

 Filtro, serie MU1
Qn = 12500 l/min, 
eficacia de filtración: 40 µm

 Filtro, série MU1
Qn = 12500 l/min, 
largura dos poros do filtro: 40 µm

00122120

o1

Grandezza
raccordo

Pressione di eserci-
zio

min/max

Materiale Scarico di
condensa au-

tom.

Codice

Tamaño de
orificio

Presión de funciona-
miento

mín/máx

Material Purga de
condensado

autom.

N° de material

Tamanho da
conexão

Pressão de aciona-
mento

mín/máx

Material Descarga de
con-

densação au-
tom.

N° de material

bar

G 1 1/4
1.5 / 12

¹)
+ R415006583

0 / 25 — R412006565
G 1 1/2 0 / 25 ¹) — R412006566

¹) metallo / metal / metal
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 Filtro, serie MU1
Qn = 30000 l/min, 
grado di filtraggio: 60 µm / 8 µm

 Filtro, serie MU1
Qn = 30000 l/min, 
eficacia de filtración: 60 µm / 8 µm

 Filtro, série MU1
Qn = 30000 l/min, 
largura dos poros do filtro: 60 µm / 8 µm

00122123

o1

Grandezza
raccordo

Pressione di eserci-
zio

min/max

Materiale Scarico di
condensa au-

tom.

Codice

Tamaño de
orificio

Presión de funciona-
miento

mín/máx

Material Purga de
condensado

autom.

N° de material

Tamanho da
conexão

Pressão de aciona-
mento

mín/máx

Material Descarga de
con-

densação au-
tom.

N° de material

bar

G 2
0 / 16 ¹) — R412006568

1.5 / 12 ²) + R412006570
1.5 / 12 ²) ³) + R412006571

¹) Policarbonato / Policarbonato / Policarbonato
²) metallo / metal / metal
³) grado di filtraggio: 8 µm / eficacia de filtración: 8 µm / largura dos poros do filtro: 

8 µm

11

 Lubrificatore, serie MU1
Qn = 9000 l/min

 Lubricador, serie MU1
Qn = 9000 l/min

 Lubrificador, série MU1
Qn = 9000 l/min

00122126

o3

Grandezza rac-
cordo

Pressione di esercizio
min/max

Materiale Codice

Tamaño de ori-
ficio

Presión de funcionamiento
mín/máx

Material N° de material

Tamanho da
conexão

Pressão de acionamento
mín/máx

Material N° de material

bar
G 1 1/4 0 / 25 ¹) R412006579
G 1 1/2 0 / 16 ²) R412006580

¹) metallo / metal / metal
²) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 

/ Policarbonato com carcaça de proteção
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 Lubrificatore, serie MU1
Qn = 25000 l/min

 Lubricador, serie MU1
Qn = 25000 l/min

 Lubrificador, série MU1
Qn = 25000 l/min

00122130

o3

Grandezza rac-
cordo

Pressione di esercizio
min/max

Materiale Codice

Tamaño de ori-
ficio

Presión de funcionamiento
mín/máx

Material N° de material

Tamanho da
conexão

Pressão de acionamento
mín/máx

Material N° de material

bar
G2 0 / 16 ¹) R412006581

¹) Policarbonato con gabbia di protezione / Policarbonato con cesta de protección 
/ Policarbonato com carcaça de proteção

 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie MU1
Qn = 350 l/min, 
senza manometro

 Válvula reguladora de presión, se-
rie MU1
Qn = 350 l/min, 
sin manómetro

 Válvula de regulagem de pressão, 
série MU1
Qn = 350 l/min, 
sem manômetro

00106968

o4

Campo di regolazione Raccordi Codice
Margen de regulación Orificios N° de material

Área de ajuste Conexões N° de material
bar

0.1 / 3.5 G 1/8 0821302425
0.15 / 7 G 1/8 0821302426
0.4 / 10 G 1/8 0821302427
0.1 / 3.5 G 1/4 0821302429
0.15 / 7 G 1/4 0821302448
0.4 / 10 G 1/4 0821302449
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 Valvola riduttrice di pressione, se-
rie MU1
G 1/2, 
Qn = 7000 l/min, 
comando pneumatico

 Válvula reguladora de presión, se-
rie MU1
G 1/2, 
Qn = 7000 l/min, 
accionado neumáticamente

 Válvula de regulagem de pressão, 
série MU1
G 1/2, 
Qn = 7000 l/min, 
acionamento pneumático

00106970

o70

Grandezza raccordo Campo di regolazione Codice
Tamaño de orificio Margen de regulación N° de material

Tamanho da conexão Área de ajuste N° de material
bar

G 1/4  ¹) 0 / 8 0821302026

¹) Pressione di pilotaggio / Presión de pilotaje / Pressão de comando

 Valvola limitatrice di pressione, 
serie MU1
Qn = 300 l/min, 
senza manometro

 Válvula limitadora de presión, se-
rie MU1
Qn = 300 l/min, 
sin manómetro

 Válvula limitadora de pressão, sé-
rie MU1
Qn = 300 l/min, 
sem manômetro

00106968

o5

Campo di regolazione Raccordi Codice
Margen de regulación Orificios N° de material

Área de ajuste Conexões N° de material
bar

0.1 / 2 G 1/8 0821302043
0.15 / 3 G 1/8 0821302044

0.4 / 6 G 1/8 0821302045
0.1 / 2 G 1/4 0821302046

0.15 / 3 G 1/4 0821302031
0.4 / 6 G 1/4 0821302047

11
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 Separatore d'olio, serie MU1
con silenziatore

 Separador de aceite, serie MU1
con silenciador

 Separador de óleo, série MU1
com isolação acústica

00106980

o50

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 1/2 2500 0821303053
G 3/4 3000 0821303055

G 1 3500 0821303054

 Squadretta
per separatore di olio G 1/2, G 3/4, G 1

 Escuadra de fijación
para separador de aceite G 1/2, G 3/4, 
G 1

 Cantoneira de fixação
para separador de óleo G 1/2, G 3/4, G 
1

00107002

Codice
N° de material
N° de material

1821336021

 Rubinetto a sfera, serie C4i
comando manuale, 
con o senza flangia

 Llave de bola, serie C4i
accionamiento manual, 
con o sin brida

 Válvula esférica, série C4i
de acionamento manual, 
com ou sem flange

P535_001

c33

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

¹)

- - 5352600000
G 1/8 1170 5352601000
G 1/4 1580 5352602000
G 3/8 1900 5352603000

²)

- - 5352600100
G 1/8 1170 5352601100
G 1/4 1580 5352602100
G 3/8 1900 5352603100

¹) standard / estándar / padrão
²) Per lucchetto / Para cierre con candado / para fechaduras
³) lucchettabile in 2 posizioni / bloqueable en 2 pos. / travável em 2 pos.

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com



809/981Pneumatics  |   Bosch Rexroth AG

Preparazione dell'aria compressa - FRL  Tratamiento del aire comprimido - FRL  Preparação de ar comprimido  - 

11

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

³)

- - 5352600200
G 1/8 1170 5352601200
G 1/4 1580 5352602200
G 3/8 1900 5352603200

¹) standard / estándar / padrão
²) Per lucchetto / Para cierre con candado / para fechaduras
³) lucchettabile in 2 posizioni / bloqueable en 2 pos. / travável em 2 pos.

 Rubinetto a sfera, serie C15i
comando manuale, 
con o senza flangia

 Llave de bola, serie C15i
accionamiento manual, 
con o sin brida

 Válvula esférica, série C15i
de acionamento manual, 
com ou sem flange

P535_001

c33

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

¹)

- - 5352620000
G 1/4 1700 5352622000
G 3/8 4000 5352623000
G 1/2 4900 5352624000

²)

- - 5352620100
G 1/4 1700 5352622100
G 3/8 4000 5352623100
G 1/2 4900 5352624100

³)

- - 5352620200
G 1/4 1700 5352622200
G 3/8 4000 5352623200
G 1/2 4900 5352624200

¹) standard / estándar / padrão
²) Per lucchetto / Para cierre con candado / para fechaduras
³) lucchettabile in 2 posizioni / bloqueable en 2 pos. / travável em 2 pos.

 Rubinetto a sfera, serie C25i
comando manuale, 
con o senza flangia

 Llave de bola, serie C25i
accionamiento manual, 
con o sin brida

 Válvula esférica, série C25i
de acionamento manual, 
com ou sem flange

P535_001

c33

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

¹)

- - 5352630000
G 3/8 4280 5352633000
G 1/2 6300 5352634000
G 3/4 7350 5352635000

G 1 7630 5352636000

²)

- - 5352630100
G 3/8 4280 5352633100
G 1/2 6300 5352634100
G 3/4 7350 5352635100

G 1 7630 5352636100

¹) standard / estándar / padrão
²) Per lucchetto / Para cierre con candado / para fechaduras
³) lucchettabile in 2 posizioni / bloqueable en 2 pos. / travável em 2 pos.
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Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

³)

- - 5352630200
G 3/8 4280 5352633200
G 1/2 6300 5352634200
G 3/4 7350 5352635200

G 1 7630 5352636200

¹) standard / estándar / padrão
²) Per lucchetto / Para cierre con candado / para fechaduras
³) lucchettabile in 2 posizioni / bloqueable en 2 pos. / travável em 2 pos.

 Valvola di blocco, serie C4i
Qn = 1000 l/min, 
ad azionamento pneum. o elettro-
magn., 
senza flangia, 
ordinare l'attacco per il comando sepa-
ratamente

 Válvula de cierre, serie C4i
Qn = 1000 l/min, 
accionamiento neum. o electrico, 
sin brida, 
conexión de pilotaje, pedir por separa-
do

 Válvula de fechamento, série C4i
Qn = 1000 l/min, 
acionamento pneum. ou eletromagn., 
sem flange, 
pedir a conexão de comando por sepa-
rado

P535_080

d4 e8

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

valvola base senza attacco di comando
válvula de base sin conexión de pilotaje

válvula de base sem conexão de comando
5351600500

 Valvola di blocco, serie C15i
Qn = 3200 l/min, 
ad azionamento pneum. o elettro-
magn., 
senza flangia, 
ordinare l'attacco per il comando sepa-
ratamente

 Válvula de cierre, serie C15i
Qn = 3200 l/min, 
accionamiento neum. o electrico, 
sin brida, 
conexión de pilotaje, pedir por separa-
do

 Válvula de fechamento, série C15i
Qn = 3200 l/min, 
acionamento pneum. ou eletromagn., 
sem flange, 
pedir a conexão de comando por sepa-
rado

P535_080

d4 e8

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

valvola base senza attacco di comando
válvula de base sin conexión de pilotaje

válvula de base sem conexão de comando
5351620500
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 Valvola di blocco, serie C25i
Qn = 4500 l/min, 
ad azionamento pneum. o elettro-
magn., 
senza flangia, 
ordinare l'attacco per il comando sepa-
ratamente

 Válvula de cierre, serie C25i
Qn = 4500 l/min, 
accionamiento neum. o electrico, 
sin brida, 
conexión de pilotaje, pedir por separa-
do

 Válvula de fechamento, série C25i
Qn = 4500 l/min, 
acionamento pneum. ou eletromagn., 
sem flange, 
pedir a conexão de comando por sepa-
rado

P535_080

d4 e8

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

valvola base senza attacco di comando
válvula de base sin conexión de pilotaje

válvula de base sem conexão de comando
5351630500

 Valvola di avviamento progres-
sivo, serie C4i
senza flangia

 Válvula de arranque progresivo, 
serie C4i
sin brida

 Válvula de arranque progressivo, 
série C4i
sem flange

P535_083

o32

Portata nomina-
le

Codice

Caudal nominal N° de material
Fluxo nominal N° de material

l/min
1150 5351600100
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 Valvola di avviamento progres-
sivo, serie C15i
senza flangia

 Válvula de arranque progresivo, 
serie C15i
sin brida

 Válvula de arranque progressivo, 
série C15i
sem flange

P535_083

o32

Portata nomina-
le

Codice

Caudal nominal N° de material
Fluxo nominal N° de material

l/min
3800 5351620100

 Valvola di avviamento progres-
sivo, serie C25i
senza flangia

 Válvula de arranque progresivo, 
serie C25i
sin brida

 Válvula de arranque progressivo, 
série C25i
sem flange

P535_083

o32

Portata nomina-
le

Codice

Caudal nominal N° de material
Fluxo nominal N° de material

l/min
5480 5351630100
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 Unità di avviamento progressivo, 
serie C4i
Qn = 900 l/min, 
ad azionamento pneum. o elettro-
magn., 
senza flangia, 
ordinare l'attacco per il comando sepa-
ratamente

 Unidad de arranque progresiva, 
serie C4i
Qn = 900 l/min, 
accionamiento neum. o electrico, 
sin brida, 
conexión de pilotaje, pedir por separa-
do

 Unidade de arranque, série C4i
Qn = 900 l/min, 
acionamento pneum. ou eletromagn., 
sem flange, 
pedir a conexão de comando por sepa-
rado

P535_089

o55

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

valvola base senza attacco di comando
válvula de base sin conexión de pilotaje

válvula de base sem conexão de comando
5351600150

 Unità di avviamento progressivo, 
serie C15i
Qn = 3000 l/min, 
ad azionamento pneum. o elettro-
magn., 
senza flangia, 
ordinare l'attacco per il comando sepa-
ratamente

 Unidad de arranque progresiva, 
serie C15i
Qn = 3000 l/min, 
accionamiento neum. o electrico, 
sin brida, 
conexión de pilotaje, pedir por separa-
do

 Unidade de arranque, série C15i
Qn = 3000 l/min, 
acionamento pneum. ou eletromagn., 
sem flange, 
pedir a conexão de comando por sepa-
rado

P535_089

o55

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

valvola base senza attacco di comando
válvula de base sin conexión de pilotaje

válvula de base sem conexão de comando
5351620150
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 Unità di avviamento progressivo, 
serie C25i
Qn = 4250 l/min, 
ad azionamento pneum. o elettro-
magn., 
senza flangia, 
ordinare l'attacco per il comando sepa-
ratamente

 Unidad de arranque progresiva, 
serie C25i
Qn = 4250 l/min, 
accionamiento neum. o electrico, 
sin brida, 
conexión de pilotaje, pedir por separa-
do

 Unidade de arranque, série C25i
Qn = 4250 l/min, 
acionamento pneum. ou eletromagn., 
sem flange, 
pedir a conexão de comando por sepa-
rado

P535_089

o55

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

valvola base senza attacco di comando
válvula de base sin conexión de pilotaje

válvula de base sem conexão de comando
5351630150

 Valvola di avviamento progres-
sivo, serie C25i
Qn = 5100 l/min, 
a comando elettromagnetico, 
senza flangia, 
ordinare l'attacco per il comando sepa-
ratamente

 Válvula de arranque progresivo, 
serie C25i
Qn = 5100 l/min, 
de accionamiento electrico, 
sin brida, 
conexión de pilotaje, pedir por separa-
do

 Válvula de arranque progressivo, 
série C25i
Qn = 5100 l/min, 
acionamento eletromagnético, 
sem flange, 
pedir a conexão de comando por sepa-
rado

P535_086

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

valvola base senza attacco di comando
válvula de base sin conexión de pilotaje

válvula de base sem conexão de comando
8901700140
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 Valvola di avviamento progres-
sivo, serie C25i
Qn = 3420 l/min, 
ad azionamento pneum. o elettropne-
um., 
senza flangia, 
ordinare l'attacco per il comando sepa-
ratamente

 Válvula de arranque progresivo, 
serie C25i
Qn = 3420 l/min, 
accionamiento neum. o electroneum., 
sin brida, 
conexión de pilotaje, pedir por separa-
do

 Válvula de arranque progressivo, 
série C25i
Qn = 3420 l/min, 
acionamento pneum. ou eletropneum., 
sem flange, 
pedir a conexão de comando por sepa-
rado

P535_349

o35

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

valvola base senza attacco di comando
válvula de base sin conexión de pilotaje

válvula de base sem conexão de comando
5351833650

 Attacco per comando pneumatico
per serie C4i, C15i, C25i

 Conexión de pilotaje neumática
para serie C4i, C15i, C25i

 Conexão de comando pneumática
para série C4i, C15i, C25i

5351-361

Codice
N° de material
N° de material

5351602302

11

 Pressostato
per serie C4i

 Presostato
para serie C4i

 Pressostato
para série C4i

P535_360

n38

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

²) 5352600880
³) 5352600890
¹) 5352600870

¹) Valvola d'inserzione ad alta precisio-
ne / Válvula conmutadora de preci-
sión / Válvula de comutação de 
precisão

²) Normalmente aperto / Normalmente 
abierto / Normalmente aberta

³) Valvola d'inserzione / Válvula con-
mutadora / Válvula de comutação
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 Pressostato
per serie C15i

 Presostato
para serie C15i

 Pressostato
para série C15i

P535_360

n38

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

²) 5352620880
³) 5352620890
¹) 5352620870

¹) Valvola d'inserzione ad alta precisio-
ne / Válvula conmutadora de preci-
sión / Válvula de comutação de 
precisão

²) Normalmente aperto / Normalmente 
abierto / Normalmente aberta

³) Valvola d'inserzione / Válvula con-
mutadora / Válvula de comutação

 Pressostato
per serie C25i

 Presostato
para serie C25i

 Pressostato
para série C25i

P535_360

n38

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

²) 5352630880
³) 5352630890
¹) 5352630870

¹) Valvola d'inserzione ad alta precisio-
ne / Válvula conmutadora de preci-
sión / Válvula de comutação de 
precisão

²) Normalmente aperto / Normalmente 
abierto / Normalmente aberta

³) Valvola d'inserzione / Válvula con-
mutadora / Válvula de comutação
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 Valvola pilota
per serie C4i, C15i, C25i, 
per valvola di blocco e di avviamento 
progressivo

 Válvula de pilotaje
para serie C4i, C15i, C25i, 
Para válvulas de cierre y de arranque 
progresivo

 Válvula piloto
para série C4i, C15i, C25i, 
para válvula de fechamento e de início 
progressivo

P535_208

e3

Serie Tensione Codice
Serie Tensión N° de material
Série Tensão N° de material

V
C25i 24 DC 5420770220

C4i, C15i 24 DC 5420800390

C25i
110 AC 5420775270
230 AC 5420775280

C4i, C15i 230 AC 5428200380

 Connettore
ISO 15217, forma C, 
distanza tra poli 8 mm

 Conector eléctrico
ISO 15217, forma C, 
distancia de pin 8 mm

 Caixa de linha
ISO 15217, formato C, 
distância entre pinos 8 mm

P894_018

Tensione Cavo con LED Quantità d'ordi-
ne

Codice

Tensión Cable con LED Cantidad de pe-
dido

N° de material

Tensão Cabo com LED Quantidade de
encomenda

N° de material

V
24 AC/DC 3 m + 25 8941000182

11

 Filtro, serie C4i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo, 
cartuccia filtro: 25 µm, 
con o senza flangia

 Filtro de aire, serie C4i
semiautomático, 
cesta de protección metálica, 
cartucho de filtro: 25 µm, 
con o sin brida

 Filtro de ar, série C4i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal, 
cartucho do filtro: 25 µm, 
com ou sem flange

P535_005

o1

Tipo Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Portata no-
minale

Codice

Tipo Purga de
condensa-
do autom.

Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Descarga de
con-

densação
autom.

Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

l/min

—

- - 5351200000
G 1/8 800 5351201000
G 1/4 1125 5351202000
G 3/8 1200 5351203000

¹) — - - 5351200010
²) — G 1/4 1125 8901703570
³) — - - 5352200000

+ - 0 5351200020

¹) Con cartuccia del filtro da 5 µm / Con cartucho de filtro de 5 µm / Com cartucho 
de filtro de 5µm

²) Con serbatoio in metallo / Con recipiente metálico / Com recipiente de metal
³) Senza gabbia di protezione di metallo / Sin cesta de protección metálica / Sem 

carcaça de proteção
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 Filtro, serie C15i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo, 
cartuccia filtro: 25 µm, 
con o senza flangia

 Filtro de aire, serie C15i
semiautomático, 
cesta de protección metálica, 
cartucho de filtro: 25 µm, 
con o sin brida

 Filtro de ar, série C15i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal, 
cartucho do filtro: 25 µm, 
com ou sem flange

P535_005

o1

Tipo Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Portata no-
minale

Codice

Tipo Purga de
condensa-
do autom.

Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Descarga de
con-

densação
autom.

Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

l/min

—

- - 5351220000
G 1/4 2400 5351222000
G 3/8 3480 5351223000
G 1/2 3600 5351224000

²) — G 3/8 3480 8901703580
¹) — - - 5351220010

+ - - 5351220020

¹) Con cartuccia del filtro da 5 µm / Con cartucho de filtro de 5 µm / Com cartucho 
de filtro de 5µm

²) Con serbatoio in metallo / Con recipiente metálico / Com recipiente de metal

 Filtro, serie C25i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo, 
cartuccia filtro: 25 µm, 
con o senza flangia

 Filtro de aire, serie C25i
semiautomático, 
cesta de protección metálica, 
cartucho de filtro: 25 µm, 
con o sin brida

 Filtro de ar, série C25i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal, 
cartucho do filtro: 25 µm, 
com ou sem flange

P535_005

o1

Tipo Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Portata no-
minale

Codice

Tipo Purga de
condensa-
do autom.

Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Descarga de
con-

densação
autom.

Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

l/min

—
- - 5351230000

G 3/8 3400 5351233000
G 1/2 5000 5351234000

²) — G 1/2 5000 8901700610
— G 3/4 5500 5351235000

²) — G 3/4 5500 8901700620
— G 1 5700 5351236000

¹) — - - 5351230010
+ - - 5351230020

¹) Con cartuccia del filtro da 5 µm / Con cartucho de filtro de 5 µm / Com cartucho 
de filtro de 5µm

²) Con contenitore in metallo e finestrella di controllo / Con recipiente metálico y 
indicación visual / Com recipiente de metal e indicação de nível
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 Unità filtro a carbone attivo, serie 
C4i
combinazione con prefiltro 5 µm, 
+ microfiltro da 0,01 µm, 
semiautomatico, 
con o senza flangia

 Unidad de filtro de carbón fino, se-
rie C4i
combinación con filtro previo de 5 µm, 
+ filtro fino 0,01 µm, 
semiautomático, 
con o sin brida

 Unidade de filtro fino de carvão, 
série C4i
combinação com filtro prévio de 5 µm, 
+ filtro fino 0,01 µm, 
semi-automático, 
com ou sem flange

P535_014

o24

Scarico di conden-
sa autom.

Raccordi Portata nominale Codice

Purga de con-
densado autom.

Orificios Caudal nominal N° de material

Descarga de con-
densação autom.

Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

—

G 1/8 150 5351901810
G 1/4 190 5351902810
G 3/8 190 5351903810

- - 5351900810
+ - - 5351900830

 Unità filtro a carbone attivo, serie 
C15i
combinazione con prefiltro 5 µm, 
+ microfiltro da 0,01 µm, 
semiautomatico, 
con o senza flangia

 Unidad de filtro de carbón fino, se-
rie C15i
combinación con filtro previo de 5 µm, 
+ filtro fino 0,01 µm, 
semiautomático, 
con o sin brida

 Unidade de filtro fino de carvão, 
série C15i
combinação com filtro prévio de 5 µm, 
+ filtro fino 0,01 µm, 
semi-automático, 
com ou sem flange

P535_014

o24

Scarico di conden-
sa autom.

Raccordi Portata nominale Codice

Purga de con-
densado autom.

Orificios Caudal nominal N° de material

Descarga de con-
densação autom.

Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

—

G 1/4 410 5351922810
G 3/8 445 5351923810
G 1/2 450 5351924810

- - 5351920810
+ - - 5351930830
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 Unità filtro a carbone attivo, serie 
C25i
combinazione con prefiltro 5 µm, 
+ microfiltro da 0,01 µm, 
semiautomatico, 
con o senza flangia

 Unidad de filtro de carbón fino, se-
rie C25i
combinación con filtro previo de 5 µm, 
+ filtro fino 0,01 µm, 
semiautomático, 
con o sin brida

 Unidade de filtro fino de carvão, 
série C25i
combinação com filtro prévio de 5 µm, 
+ filtro fino 0,01 µm, 
semi-automático, 
com ou sem flange

P535_014

o24

Scarico di conden-
sa autom.

Raccordi Portata nominale Codice

Purga de con-
densado autom.

Orificios Caudal nominal N° de material

Descarga de con-
densação autom.

Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

—

G 3/8 430 5351933810
G 1/2 530 5351934810
G 3/4 530 5351935810
G 1/2 530 5351936810

- - 5351930810
+ - - 5351930830

¹) senza flangia / sin brida / sem flange

 Gruppo di trattamento in 3 parti, 
serie C4i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo

 Unidad de mantenimiento de 3 pie-
zas, serie C4i
semiautomático, 
cesta de protección metálica

 Unidade de manutenção de 3 
peças, série C4i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal

P535_074

o65

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
G 1/8 590 5351101000
G 1/4 860 5351102000
G 3/8 890 5351523000

¹) - - 5352100000

¹) Senza gabbia di protezione di metallo / Sin cesta de protección metálica / Sem 
carcaça de proteção
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 Gruppo di trattamento in 3 parti, 
serie C15i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo

 Unidad de mantenimiento de 3 pie-
zas, serie C15i
semiautomático, 
cesta de protección metálica

 Unidade de manutenção de 3 
peças, série C15i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal

P535_074

o65

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 1/4 1800 5351122000
G 3/8 1900 5351123000
G 1/2 2200 5351124000

 Gruppo di trattamento in 3 parti, 
serie C25i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo

 Unidad de mantenimiento de 3 pie-
zas, serie C25i
semiautomático, 
cesta de protección metálica

 Unidade de manutenção de 3 
peças, série C25i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal

P535_074

o65

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 3/8 2600 5351133000
G 1/2 3300 5351134000
G 3/4 3400 5351135000

G 1 3500 5351136000
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 Filtro riduttore di pressione, serie 
C4i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo, 
con o senza flangia

 Válvula reguladora de presión con 
filtro, serie C4i
semiautomático, 
cesta de protección metálica, 
con o sin brida

 Regulador de pressão do filtro, sé-
rie C4i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal, 
com ou sem flange

P535_044

o46

Tipo Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Portata no-
minale

Codice

Tipo Purga de
condensa-
do autom.

Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Descarga de
con-

densação
autom.

Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

l/min
- - 5351300200

— G 1/8 700 5351301200
— G 1/4 990 5351302200

G 3/8 1000 5351303200
¹) — - - 5351300210
²) — - - 5351300900
³) — - - 5352300200

- - 5351300220

¹) Con cartuccia del filtro da 5 µm / Con cartucho de filtro de 5 µm / Com cartucho 
de filtro de 5µm

²) lucchettabile / bloqueable / travável
³) Senza gabbia di protezione di metallo / Sin cesta de protección metálica / Sem 

carcaça de proteção

 Filtro riduttore di pressione, serie 
C15i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo, 
con o senza flangia

 Válvula reguladora de presión con 
filtro, serie C15i
semiautomático, 
cesta de protección metálica, 
con o sin brida

 Regulador de pressão do filtro, sé-
rie C15i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal, 
com ou sem flange

P535_044

o46

Tipo Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Portata no-
minale

Codice

Tipo Purga de
condensa-
do autom.

Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Descarga de
con-

densação
autom.

Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

l/min
— G 1/4 2100 5351322200
— G 3/8 2800 5351323200
— G 1/2 3300 5351324200
— - - 5351320200
+ - - 5351320220

²) — - - 5351320900
¹) — - - 5351320210
³) — - - 8901701360

¹) Con cartuccia del filtro da 5 µm / Con cartucho de filtro de 5 µm / Com cartucho 
de filtro de 5µm

²) lucchettabile / bloqueable / travável
³) Manopola di regolazione lucchettabile / Botón de ajuste bloqueable / Botão de 

ajuste travável
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 Filtro riduttore di pressione, serie 
C25i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo, 
con o senza flangia

 Válvula reguladora de presión con 
filtro, serie C25i
semiautomático, 
cesta de protección metálica, 
con o sin brida

 Regulador de pressão do filtro, sé-
rie C25i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal, 
com ou sem flange

P535_044

o46

Tipo Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Portata no-
minale

Codice

Tipo Purga de
condensa-
do autom.

Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Descarga de
con-

densação
autom.

Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

l/min

—

- - 5351330200
G 3/8 3300 5351333200
G 1/2 4000 5351334200
G 3/4 4440 5351335200

*) — G 3/4 4400 8901700680
— G 1 4700 5351336200
+ - - 5351330220

²) — - - 5351330900
¹) — - - 5351330210
³) — - - 8901701370

¹) Con cartuccia del filtro da 5 µm / Con cartucho de filtro de 5 µm / Com cartucho 
de filtro de 5µm

²) lucchettabile / bloqueable / travável
³) Manopola di regolazione lucchettabile / Botón de ajuste bloqueable / Botão de 

ajuste travável
* Contenitore di metallo con cupoletta / Recipiente metálico con indicación visual 

/ Recipiente de metal com indicação de nível

 Gruppo di trattamento in 2 parti, 
serie C4i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo, 
con o senza flangia

 Unidad de mantenimiento de 2 pie-
zas, serie C4i
semiautomático, 
cesta de protección metálica, 
con o sin brida

 Unidade de manutenção de 2 
peças, série C4i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal, 
com ou sem flange

P535_062

o28

Tipo Scarico di
condensa

autom.

Raccordi Portata no-
minale

Codice

Tipo Purga de
condensa-
do autom.

Orificios Caudal no-
minal

N° de material

Tipo Descarga de
con-

densação
autom.

Conexões Fluxo nomi-
nal

N° de material

l/min
— G 1/8 620 5351001000
— G 1/4 900 5351002000
— G 3/8 910 5351003000
+ - - 5351000020

¹) — - - 5352000000

¹) Senza gabbia di protezione di metallo / Sin cesta de protección metálica / Sem 
carcaça de proteção
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 Gruppo di trattamento in 2 parti, 
serie C15i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo, 
con o senza flangia

 Unidad de mantenimiento de 2 pie-
zas, serie C15i
semiautomático, 
cesta de protección metálica, 
con o sin brida

 Unidade de manutenção de 2 
peças, série C15i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal, 
com ou sem flange

P535_062

o28

Scarico di conden-
sa autom.

Raccordi Portata nominale Codice

Purga de con-
densado autom.

Orificios Caudal nominal N° de material

Descarga de con-
densação autom.

Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

—
G 1/4 1200 5351022000
G 3/8 2100 5351023000
G 1/2 2500 5351024000

+ - - 5351020020

 Gruppo di trattamento in 2 parti, 
serie C25i
semiautomatico, 
gabbia di protezione in metallo, 
con o senza flangia

 Unidad de mantenimiento de 2 pie-
zas, serie C25i
semiautomático, 
cesta de protección metálica, 
con o sin brida

 Unidade de manutenção de 2 
peças, série C25i
semi-automático, 
carcaça de proteçãode metal, 
com ou sem flange

P535_062

o28

Scarico di conden-
sa autom.

Raccordi Portata nominale Codice

Purga de con-
densado autom.

Orificios Caudal nominal N° de material

Descarga de con-
densação autom.

Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

—

G 3/8 2900 5351033000
G 1/2 3700 5351034000
G 3/4 3800 5351035000

G 1 3800 5351036000
+ - - 5351030020
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 Gruppo di trattamento, serie C4i
combinazione di FR 5 µm e microfiltro 
0,01 µm, 
semiautomatico, 
con o senza flangia

 Unidad de mantenimiento, serie 
C4i
combinación entre filtro regulador de 5 
µm y filtro fino de 0,01 µm, 
semiautomático, 
con o sin brida

 Unidade de manutenção, série C4i
combinação de regulador de filtro de 5 
µm e filtro fino de 0,01 µm, 
semi-automático, 
com ou sem flange

P535_023

o29

Scarico di conden-
sa autom.

Raccordi Portata nominale Codice

Purga de con-
densado autom.

Orificios Caudal nominal N° de material

Descarga de con-
densação autom.

Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
— G 1/8 150 5351901210

G 1/4 190 5351902210
— G 3/8 190 5351903210

- 190 5351900210
+ - - 5351900230

 Gruppo di trattamento, serie C15i
combinazione di FR 5 µm e microfiltro 
0,01 µm, 
semiautomatico, 
con o senza flangia

 Unidad de mantenimiento, serie 
C15i
combinación entre filtro regulador de 5 
µm y filtro fino de 0,01 µm, 
semiautomático, 
con o sin brida

 Unidade de manutenção, série 
C15i
combinação de regulador de filtro de 5 
µm e filtro fino de 0,01 µm, 
semi-automático, 
com ou sem flange

P535_023

o29

Scarico di conden-
sa autom.

Raccordi Portata nominale Codice

Purga de con-
densado autom.

Orificios Caudal nominal N° de material

Descarga de con-
densação autom.

Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

—
G 1/4 410 5351922210
G 3/8 445 5351923210
G 1/2

450
5351924210

- 5351920210
+ - - 5351920230

11
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 Riduttore di pressione, serie C4i
esecuzione lucchettabile, 
con o senza flangia

 Regulador de presión, serie C4i
versión bloqueable, 
con o sin brida

 Regulador de pressão, série C4i
modelo travável, 
com ou sem flange

P535_032

o21

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

0,5 - 10 bar

G 1/8 850 5351401200
G 1/4 1400 5351402200
G 3/8 1400 5351403200

- - 5351400200
0,1 - 3 bar - - 5351400300

¹) - - 5351400210

¹) Manopola di regolazione lucchettabile (E11 H1) / Botón de ajuste bloqueable 
(E11 H1) / Botão de ajuste travável (E11 H1)

 Riduttore di pressione, serie C15i
esecuzione lucchettabile, 
con o senza flangia

 Regulador de presión, serie C15i
versión bloqueable, 
con o sin brida

 Regulador de pressão, série C15i
modelo travável, 
com ou sem flange

P535_032

o21

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

0,5 - 10 bar

G 1/4 2500 5351422200
G 3/8 2800 5351423200
G 1/2 3500 5351424200

- - 5351420200
0,1 - 3 bar - - 5351420300

¹) - - 5351420210
²) - - 8901701340

¹) lucchettabile / bloqueable / travável
²) Manopola di regolazione lucchettabile (E11 H1) / Botón de ajuste bloqueable 

(E11 H1) / Botão de ajuste travável (E11 H1)
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 Riduttore di pressione, serie C25i
esecuzione lucchettabile, 
con o senza flangia

 Regulador de presión, serie C25i
versión bloqueable, 
con o sin brida

 Regulador de pressão, série C25i
modelo travável, 
com ou sem flange

P535_032

o21

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min

0,5 - 10 bar

G 3/8 3600 5351433200
G 1/2 5250 5351434200
G 3/4 5300 5351435200

G 1 5300 5351436200
- - 5351430200

0,1 - 3 bar - - 5351430300
¹) - - 8901701350

¹) Manopola di regolazione lucchettabile (E11 H1) / Botón de ajuste bloqueable 
(E11 H1) / Botão de ajuste travável (E11 H1)

11

 Valvola di blocco + unità FR, serie 
C4i
scarico semiautomatico, 
cartuccia filtro: 25 µm

 Válvula de cierre + filtro regulador, 
serie C4i
purga semiautomática, 
cartucho de filtro: 25 µm

 Válvula de fechamento + filtro re-
gulador, série C4i
dreno semi-automático, 
cartucho do filtro: 25 µm

P535_316

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 1/4 1060 5351802060

 Valvola di blocco + unità FR, serie 
C15i
scarico semiautomatico, 
cartuccia filtro: 25 µm

 Válvula de cierre + filtro regulador, 
serie C15i
purga semiautomática, 
cartucho de filtro: 25 µm

 Válvula de fechamento + filtro re-
gulador, série C15i
dreno semi-automático, 
cartucho do filtro: 25 µm

P535_316

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 1/2 3000 5351822190
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 Valvola di blocco + unità FR, serie 
C25i
scarico semiautomatico, 
cartuccia filtro: 25 µm

 Válvula de cierre + filtro regulador, 
serie C25i
purga semiautomática, 
cartucho de filtro: 25 µm

 Válvula de fechamento + filtro re-
gulador, série C25i
dreno semi-automático, 
cartucho do filtro: 25 µm

P535_316

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 3/4 4100 5351832210

 Valvola di blocco + FR + lubrifica-
tore, serie C15i
scarico semiautomatico, 
cartuccia filtro: 25 µm

 Válvula de cierre + filtro regulador 
+ lubricador, serie C15i
purga semiautomática, 
cartucho de filtro: 25 µm

 Válvula de fechamento + filtro re-
gulador + lubrificador, série C15i
dreno semi-automático, 
cartucho do filtro: 25 µm

P535_325

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 1/2 2500 5351822310

 Valvola di blocco + FR + lubrifica-
tore, serie C25i
scarico semiautomatico, 
cartuccia filtro: 25 µm

 Válvula de cierre + filtro regulador 
+ lubricador, serie C25i
purga semiautomática, 
cartucho de filtro: 25 µm

 Válvula de fechamento + filtro re-
gulador + lubrificador, série C25i
dreno semi-automático, 
cartucho do filtro: 25 µm

P535_325

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 3/4 3800 5351832370
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 Valvola di blocco + FR + valvola di 
emergenza + unità di avviamento 
progressivo
serie C15i, regolabile, 
ad azionamento pneum. o elettropne-
um., 
scarico semiautomatico, 
cartuccia filtro: 25 µm

 Válvula de cierre + filtro regulador 
+ válvula de emergencia + válvula de 
arranque progresiva
serie C15i, regulable, 
accionamiento neum. o electroneum., 
purga semiautomática, 
cartucho de filtro: 25 µm

 Válvula de fechamento + filtro re-
gulador + válvula de parada de segu-
rança + unidade de arranque 
progressivo
série C15i, regulável, 
acionamento pneum. ou eletropneum., 
dreno semi-automático, 
cartucho do filtro: 25 µm

P535_322

Portata nomina-
le

Codice

Caudal nominal N° de material
Fluxo nominal N° de material

l/min
2200 5351823200

11

 Unità riduttore di pressione, serie 
C4i
con alimentazione di pressione conti-
nua, 
ordinare separatamente il manometro 
8901701270, 
con o senza flangia

 Unidad de regulador de presión, 
serie C4i
con alimentación de presión continua, 
manómetro 8901701270 pedir por se-
parado, 
con o sin brida

 Unidade de regulagem de pres-
são, série C4i
com alimentação de pressão contínua, 
pedir separadamente manômetro 
8901701270, 
com ou sem flange

1008-041

o21

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

¹) -
5352400200
5352400300

G 1/4 1400
5352402200
5352402300

G 3/8 1400
5352403200
5352403300

¹) senza flangia / sin brida / sem flange

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com



830/981 Bosch Rexroth AG   |  Pneumatics

Preparazione dell'aria compressa - FRL  Tratamiento del aire comprimido - FRL  Preparação de ar comprimido  - 

 Unità riduttore di pressione, serie 
C25i
con alimentazione di pressione conti-
nua, 
ordinare separatamente il manometro 
8901701270, 
con o senza flangia

 Unidad de regulador de presión, 
serie C25i
con alimentación de presión continua, 
manómetro 8901701270 pedir por se-
parado, 
con o sin brida

 Unidade de regulagem de pres-
são, série C25i
com alimentação de pressão contínua, 
pedir separadamente manômetro 
8901701270, 
com ou sem flange

1008-041

o21

Campo di regolazione Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Margen de regulación Orificios Caudal nominal N° de material
Área de ajuste Conexões Fluxo nominal N° de material

bar l/min
0.5 / 10 ¹) - 5352430200
0.1 / 3 ¹) - 5352430300

0.5 / 10 G 1/2 5300 5352434200
0.1 / 3 G 1/2 5300 5352434300

0.5 / 10 G 3/4 5300 5352435200
0.1 / 3 G 3/4 5300 5352435300

¹) senza flangia / sin brida / sem flange

 Lubrificatore, serie C4i
gabbia di protezione in metallo, 
con o senza flangia

 Lubricador, serie C4i
cesta de protección metálica, 
con o sin brida

 Lubrificador, série C4i
carcaça de proteçãode metal, 
com ou sem flange

P535_053

o3

Tipo Raccordi Portata nomina-
le

Codice

Tipo Orificios Caudal nominal N° de material
Tipo Conexões Fluxo nominal N° de material

l/min
G 1/8 1000 5351501000
G 1/4 1600 5351502000
G 3/8 1700 5351503000

- - 5351500000
¹) - - 5352500000

¹) Senza gabbia di protezione di metallo / Sin cesta de protección metálica / Sem 
carcaça de proteção
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 Lubrificatore, serie C15i
gabbia di protezione in metallo, 
con o senza flangia

 Lubricador, serie C15i
cesta de protección metálica, 
con o sin brida

 Lubrificador, série C15i
carcaça de proteçãode metal, 
com ou sem flange

P535_053

o3

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 1/4 2500 5351522000
G 3/8 890 5351523000
G 1/2 4100 5351524000

- - 5351520000

 Lubrificatore, serie C25i
gabbia di protezione in metallo, 
con o senza flangia

 Lubricador, serie C25i
cesta de protección metálica, 
con o sin brida

 Lubrificador, série C25i
carcaça de proteçãode metal, 
com ou sem flange

P535_053

o3

Raccordi Portata nominale Codice
Orificios Caudal nominal N° de material

Conexões Fluxo nominal N° de material
l/min

G 3/8 4500 5351533000
G 1/2 6700 5351534000
G 3/4 6800 5351535000

G 1 6800 5351536000
- - 5351530000

11
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 Valvola di collegamento e limitatri-
ce di pressione, serie C4i
senza flangia

 Válvula de conexión y de manten-
imiento de presión, serie C4i
sin brida

 Válvula de conexão e manutenção 
da pressão, série C4i
sem flange

5351-281

o67

Portata nomina-
le

Codice

Caudal nominal N° de material
Fluxo nominal N° de material

l/min
1300 5351600300

 Valvola di collegamento e limitatri-
ce di pressione, serie C25i
senza flangia

 Válvula de conexión y de manten-
imiento de presión, serie C25i
sin brida

 Válvula de conexão e manutenção 
da pressão, série C25i
sem flange

5351-281

o67

Portata nomina-
le

Codice

Caudal nominal N° de material
Fluxo nominal N° de material

l/min
5100 5351630300
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 Disoleatore, serie C25i
con silenziatore, G 1/2

 Separador de aceite, serie C25i
con silenciador, G 1/2

 Separador de óleo do ar de saída, 
série C25i
com silenciador, G 1/2

P535_095

o33

Portata nomina-
le

Codice

Caudal nominal N° de material
Fluxo nominal N° de material

l/min
1500 5351634900

 Contenitore di metallo con indica-
zione visibile, serie C25i

 Recipiente metálico con indica-
ción visual, serie C25i

 Recipiente de metal com indi-
cação de nível, série C25i

1008-051

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

Filtro - Filtro ri-
duttore di pres-

sione
Filtro - Válvula
reguladora de

presión con fil-
tro

Filtro - Regula-
dor de pressão

do filtro

5351230072

lubrificatore
lubricador

lubrificador
5351530032

11
 Flangia con raccordo filettato, se-

rie C4i
consegna in coppia

 Brida con conexión roscada, serie 
C4i
suministro por pares

 Flange com conetor de rosca, sé-
rie C4i
fornecimento em pares

P535_100

Raccordi Codice
Orificios N° de material

Conexões N° de material

G 1/8 5351006002
G 1/4 5351006012
G 3/8 5351006022
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 Flangia con raccordo filettato, se-
rie C15i
consegna in coppia

 Brida con conexión roscada, serie 
C15i
suministro por pares

 Flange com conetor de rosca, sé-
rie C15i
fornecimento em pares

P535_100

Raccordi Codice
Orificios N° de material

Conexões N° de material

G 1/4 5351026002
G 3/8 5351026012
G 1/2 5351026022

 Flangia con raccordo filettato, se-
rie C25i
consegna in coppia

 Brida con conexión roscada, serie 
C25i
suministro por pares

 Flange com conetor de rosca, sé-
rie C25i
fornecimento em pares

P535_100

Raccordi Codice
Orificios N° de material

Conexões N° de material

G 3/8 5351036002
G 1/2 5351036012
G 3/4 5351036022

G 1 5351036032

 Flangia con raccordo rapido, serie 
C4i
consegna in coppia

 Brida con conexión rápida, serie 
C4i
suministro por pares

 Flange com conetor rápido, série 
C4i
fornecimento em pares

5351-341

Grandezza raccordo (tubo) Codice
Tamaño de orificio (tubo) N° de material

Tamanho da conexão (tubo) N° de material

Ø 8 5351006082
Ø 10 5351006092

 Flangia con raccordo rapido, serie 
C15i
consegna in coppia

 Brida con conexión rápida, serie 
C15i
suministro por pares

 Flange com conetor rápido, série 
C15i
fornecimento em pares

5351-341

Grandezza raccordo (tubo) Codice
Tamaño de orificio (tubo) N° de material

Tamanho da conexão (tubo) N° de material

Ø 12 5351026082
Ø 14 5351026092

DBR AUTOMATION, SL: C/ Jalón, 25. 29004 Málaga. Telf: 951 70 94 74, Fax: 951 21 57 17, E-mail: comercial@dbrautomation.com



835/981Pneumatics  |   Bosch Rexroth AG

Preparazione dell'aria compressa - FRL  Tratamiento del aire comprimido - FRL  Preparação de ar comprimido  - 

11

 Flangia di collegamento, serie C4i
per il collegamento in batteria di due 
moduli

 Brida de unión, serie C4i
para bloquear dos módulos

 Flange de conexão, série C4i
para juntar dois módulos em um bloco

5351-371

Codice
N° de material
N° de material

5351006072

 Flangia di collegamento, serie 
C15i
per il collegamento in batteria di due 
moduli

 Brida de unión, serie C15i
para bloquear dos módulos

 Flange de conexão, série C15i
para juntar dois módulos em um bloco

5351-371

Codice
N° de material
N° de material

5351026072

 Flangia di collegamento, serie 
C25i
per il collegamento in batteria di due 
moduli

 Brida de unión, serie C25i
para bloquear dos módulos

 Flange de conexão, série C25i
para juntar dois módulos em um bloco

5351-371

Codice
N° de material
N° de material

5351036072

11

 Distributore, serie C4i
1 connessione

 Distribuidor, serie C4i
1 conexión

 Distribuidor, série C4i
1 conexão

P535_110

Codice
N° de material
N° de material

5351002302
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 Distributore, serie C25i
1 connessione

 Distribuidor, serie C25i
1 conexión

 Distribuidor, série C25i
1 conexão

P535_110

Codice
N° de material
N° de material

5351032302

 Distributore, serie C4i
2 raccordi

 Distribuidor, serie C4i
2 orificios de conexión

 Distribuidor, série C4i
2 conexões

5351-351

Codice
N° de material
N° de material

5351002312

 Distributore, serie C15i
2 raccordi

 Distribuidor, serie C15i
2 orificios de conexión

 Distribuidor, série C15i
2 conexões

5351-351

Codice
N° de material
N° de material

5351022302

 Distributore, serie C25i
2 raccordi

 Distribuidor, serie C25i
2 orificios de conexión

 Distribuidor, série C25i
2 conexões

5351-351

Codice
N° de material
N° de material

5351032312
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 Lucchetto con chiave
per riduttore e filtro riduttore di pressio-
ne

 Cerradura con llave
para regulador y filtro regulador

 Fechadura com chave
para reguladores e reguladores de 
pressão de filtro

P535_312

Grandezza /
Norma

Codice

Tamaño / norma N° de material
Tamanho / nor-

ma
N° de material

C4i, C15i, C25i 5351005302

 Ghiera filettata, serie C4i
per riduttore e filtro riduttore di pressio-
ne

 Anillo roscado, serie C4i
para regulador y filtro regulador

 Anel de rosca, série C4i
para reguladores e reguladores de 
pressão de filtro

5351-391

Codice
N° de material
N° de material

5351004304

 Ghiera filettata, serie C15i
per riduttore e filtro riduttore di pressio-
ne

 Anillo roscado, serie C15i
para regulador y filtro regulador

 Anel de rosca, série C15i
para reguladores e reguladores de 
pressão de filtro

5351-391

Codice
N° de material
N° de material

5351024304

 Ghiera filettata, serie C25i
per riduttore e filtro riduttore di pressio-
ne

 Anillo roscado, serie C25i
para regulador y filtro regulador

 Anel de rosca, série C25i
para reguladores e reguladores de 
pressão de filtro

5351-391

Codice
N° de material
N° de material

5351034304

 Accessorio di fissaggio, serie C4i
per riduttore e filtro riduttore di pressio-
ne

 Pieza de fijación, serie C4i
para regulador y filtro regulador

 Peça de fixação, série C4i
para reguladores e reguladores de 
pressão de filtro

5351-431

Codice
N° de material
N° de material

5351000504
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 Accessorio di fissaggio, serie 
C15i
per riduttore e filtro riduttore di pressio-
ne

 Pieza de fijación, serie C15i
para regulador y filtro regulador

 Peça de fixação, série C15i
para reguladores e reguladores de 
pressão de filtro

5351-431

Codice
N° de material
N° de material

5351020504

 Fissaggio, serie C4i
per fissaggio rotaie DIN, 
consegna in coppia

 Borne, serie C4i
para fijación en rail DIN, 
suministro por pares

 Borne, série C4i
para fixação de trilho DIN, 
fornecimento em pares

5351-411

Codice
N° de material
N° de material

5351003504

 Tappi, serie C15i
confezione 10 pezzi

 Tapón, serie C15i
cantidad de suministro 10 piezas

 Bujão, série C15i
quantidade a pedir: 10 peças

P535_118

Codice
N° de material
N° de material

5351020404

 Attacco G 1/8, serie C15i
per flangia intermedia, 
quantità d'ordine 10 pezzi

 Conexión G 1/8, serie C15i
para brida de unión, 
cantidad de pedido 10 piezas

 Conexão G 1/8, série C15i
para flange de união, 
quantidade a pedir: 10 peças

5351-381

Codice
N° de material
N° de material

5351022314

 Raccordo rapido per tubo Ø 6 mm, 
serie C15i
quantità d'ordine 10 pezzi

 Conexión rápida para tubo Ø 6 
mm, serie C15i
cantidad de pedido 10 piezas

 Conexão rápida para tubo de Ø 6 
mm, série C15i
quantidade a pedir: 10 peças

5351-471

Codice
N° de material
N° de material

5351022322
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 Stazione di rilevazione della pres-
sione
per serie C4i, C15i, C25i, 
tipo ARPS

 Estación de control de presión
para serie C4i, C15i, C25i, 
tipo ARPS

 Estação de monitorização de 
pressão
para série C4i, C15i, C25i, 
tipo ARPS

P535_203

Tipo Codice
Tipo N° de material
Tipo N° de material

con uscita pneumatica e ritorno manuale
con salida neumática y reposición manual

com saída pneumática e retorno manual
5351600800

con uscita pneumatica e ritorno pneumatico
con salida neumática y reposición neumática
com saída pneumática e retorno pneumático

5351600810

con uscita elettr. e pneum. e ritorno pneumatico
con salida eléctr. y neum. y reposición neumática

com saída elétr. e pneum. e retorno pneumático
5351600830

con uscita elettr. e pneum. e ritorno pneum. o elettropneum.
con salida eléctr. y neum. y reposición neum. o electroneum.
com saída elétr. e pneum. e retorno pneum. ou eletropneum.

5351600840

Valvola pilota, 24 V DC per ritorno elettrico
Válvula piloto, 24 V DC para reposición eléctrica

Válvula piloto, 24 V CC para retorno elétrico
5420790020

 Serbatoio aria
DIN EN 286 parte 1

 Recipiente para aire
DIN EN 286 pieza 1

 Recipiente de ar
DIN EN 286 parte 1

3513-011

p11

Raccordi Volume Codice
Orificios Volumen N° de material

Conexões Volume N° de material
L

G 1/2 1 3513000000

G 1

3.2 3513000010
5 3513000020

10 3513000030
20 3513000040
40 3513000050

G 2 90 3513000060

11

 Manometro
Ø 67 mm, 
montaggio a quadro

 Manómetro
Ø 67 mm, 
Montaje en panel

 Manômetro
Ø 67 mm, 
instalação de painel elétrico

1100-691

o6

Campo di regolazione Raccordi Codice
Margen de regulación Orificios N° de material

Área de ajuste Conexões N° de material
bar

0 / 3 G 1/8 9186031410
0 / 10 G 1/8 9186101410
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 Serbatoio liquidi, serie 2001
volume 0,2-100 litri, 
su richiesta

 Recipiente para líquidos, serie 
2001
volumen 0,2-100 litros, 
a petición

 Recipiente para líquidos, série 
2001
volume 0,2-100 litros, 
a consultar

2001-541

p12
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